SPARE PARTS LIST




COPY OF ARIEL REPAIRS GUARANTEE
Whilst the highest standard of workmanship and meateripls is aimed al, we cannat accopt lability for any

dul"nclﬁ. appearing MOME than three months afer the , nssembly or component has left our works after being
repaired, o) . . -

i or replace at on free of charge any defective work, materials or parts relating to the
3 ﬁ-_‘;" B 13 A :n;m";‘..ﬁn“ﬁ.f’.l Aios bt shall ot e under any further or other Lability for any other
repaiy Biether direct o Consequentia sud our liabilty shal be fmited 10 the cost of 30 making good. We
dix pelk te to bear the cost of liting such repaired parl of Sccessory.

not accept liahility in respect of parts of proprictary manufact
an counters snd electrical equipment wihich may be used by us in e
statutory of otherwise express or implied are hereby excluded.

EKOPIE DER ARIEL REPARATUR-GARANTIE

.J. bemithen uns dic hochste Fertigungsqualitit zu erreichen, und wir ver die erstklussigsten Werk-
h kanmen wir trotzdem keine Haftflicht Fir Mingel Gberbehmen, die spdter als drei Monate, nachdem
Untereiheit oder Teil nach Reparatur unser Werk verlassen hat, auftreten.
s umserer Wahl reparieren oder ersetzen wir kostenlos innerhalh der obengenannten Frist atle schadhafien
¢ Ml dén voo wos- @ Reparaturen siehon, Desgleichen machen wir innerhalb
dhnten Frist alle fehlerhafte Arbeit gut, die mit den von uns ausgel Ghrien Reparaturen zussmmenhdngt.
n wir ach innerhalb des obengenannten Zeltrawmes alle mangelbaften Werkstoffe, die im Zusammenhang
ns ausged ihrien Reparaturen stehen, Jedoch dbernehmen wir keinerlei weitere oder andere Verpflichtung
erfuste oder Schilden, die direkt mit den von uns susgellhrien Reannlm s gen oder als
solcher Reporaturen entsieben. Desgleichen beschrinken shch unsere Verpflichiungsn aof die Kosten der
ergutmachung vnd schliessen die Kosten de Montage von reparierten Teilen oder im Zusammenhang mit der
pelieforten Zubehdrieilen nicht din,
3. Fir Teile und Zubehorteile (z.B. Reifen, Sattel, Ketten, Geschwindigheitmesser, Umdrehungizdbler und
glekirsche Ausristung), die nicht von uns hergestelll werden, anderer Herkunft sind und bei von uns ausgefOhricn
epnraturen Yerwendung finden, dbsrnehmen wir keiperlel Hufiflicht, Alle anderen Bedingungen und gesctzlichen
Ginrantie ausgeschlossen,

g tyres, saddles, chains, speedo-
ing & repair. All other conditions

When you purchase o Ariel machine you become the owner of a product which s backed by the most compre-
hensive motor eyele service in the world, The following notes are intended to give o guide to the facilities 1o the Ariel
owner, Detailed information on any aspect of Ariel service may be oblained by discussion with your Ariel dealer or
on application to the fuctory Service Depariment,

REPLACEMENT PARTS

The moderate price at which Ariel replacement parts are available, has been miaintained b[‘-:lomnhing Tull use of
trude distribution channels, with the consequent advantages of large consignments delivered [rom the works with
lower hand! packing and transport costs. For this reason, we do not normally supply spares direct to individeal
owners, and all requests Tor replacement parts should be made to your local dealer or spare paris stockist. All Ariel
dealers carry stocks of Ariel replacement parts, but the officially appointed spare parts stockists, whose names and
adilresses are quoted in the following pages, maintain an extensive and comprehensive range.  Ariel owners are strongly
advised to fit genuine Ar cement pans only. Risks are incurred in not always insssting on the genuing com-
ponent, and these risks are eliminated il paris are purchased only [rom our recognised denlers,

ARIEL EXCHAMNGE REPLACEMENT SERVICE

The Ariel Exchange Replacement Service is of great value (o all Arfel owners. It ks particularly useful to those
who rely on their machines for dally transport, and who cannot afford to have them off the road for more than a few
bours at & time. Under this scheme the owner can exchange any worn of otherwise unservi e unit, such as engine,
gearhox, forks or wheels, for a fully-guaranieed factory-nssembled replacement unit, These units are ready for im-
medinie use, and are supplicd at fixed prices on the understandng that the old units which they replace are not damaged
to & degres they are pol capable of being reconditioned,

Adl genuine Ariel Exchange Replacement units carry the full theee months warranty. Most Ariel dealers and
officinlly s inted spare pans stockisis are able 1o supply genuine exchange units from stock. 17 this cannot be done,
they can in the unit for you quickly from the works, and make arrangements for it to be fitted to your machine,
sfierwards returning the old unif to us. In this way the machine need only be off the read long enough For the con-
version to be made. Full details of this can be abiwined from your Ariel dealer, and an explanatory leaflet
and price list will be sent upon request to Ariel Service Department.

CORRESPONDENCE

We maintain a skilled staff to help you with any query, technical or otherwise which you may have concerning
yvour Arisl machine, We are always anxious to help, pnd all correspondence should be addressed to us at:—

ARIEL MOTORS LIM Service Department, Armoury Road, Birmingham 11.

REPATRS

(1). Al motor cycles, engines or oo nents for ir should be igned top the fact Service Deporiment
at the following address . g o i gy . .

ARIEL MOTORS IEM]TED, Serviee Department, Armoury Rood, Birmingham 11,

COPIE DE LA GARANTIE ARIEL RELATIVE A REPARATIONS

I. Bien que le but que essayons d'atteindre soit de fournir des pitces de la phus haute qualitd ef d'assurer une
exécution i rochable Aous ne pouvens scoepler aucune responsabilit pour des défauts qui se manifestent plus de
trode mois aprés ln date od la machine, lensemble ou la pikce quitte nos usines apris réparation,

2. Nous réparerons ou remplacerons gratuitement, & notre charge, tout travail défeclucux et toote matidre ou
pidce défectucuse ayant rapport au travall exéoutd si les défauts se manifestant avant le terme do la période citée ci-
dessus mals nous ne pouvons accepler accune reapoasabilitd supplémentalre & Pégard d'autres pertes ou davarics,
soil directes soit Indirecies et notre responsabilité sera hmite nu prix de réparation ou de remplacement indiqué,
Mous ne supportons pas les frais de montnge del a pltu on de Paccessoine réparé. )

3. Mous n'acceptoma pas de redponsibilied & égard de piéces et d'accessoires fabrigués par d'autres Mabricants,
par exampbe. pncus, selles, chalnes. compte-kilométres, compte-tours, appareils dectriques etc., dont nous pouvons
nous wervic pour exéeuler une réparntion. Touotes autres conditions et garanties, réglementaires ou autres, expresses
ou tacitles sont par ces présented exclues,

COPIA DE LA GARANTIA ARIEL RELATIVA A REPARACIONES

|. Mientras que aspiremos suminstrar piezas de ba mis alta calidad y asegurar una ejecucidn perfecta de todo
trabajo de reparacidn no podemos a r responsabilidad alguna con respecto a imperfecciones que pusdan mostrarse
desputs de un término de tres messs la fecha en que ln méquina, el conjunto o la picza sale de neustra fdbrica
después de ln reparncion, ;

2. Segun nusst opcidn FepaTArenyos o reemplaceremos & nuestra carga todo defecto de tabajo, de materia o de
piezas tocanie 4 1 reparacion ejecutada por nosolros que se mucstra dentro del tirmino citado amviba pero no aceplimos
responssbilidad alguna para olro siniestro o otra nveria sea directo o indirecto y neustra fex bilidad s restringird
al valor de restitucidn. Mo nos encargamos del costo de montar piecas o Actesarion reparados. % Eas

3. Moa moa responsabilidad alguna para piezss o accesorios de otros fabricantes, 3 decir neumaticos, sillinies,
cadenas, velocimétros, contagiros ¥ equipos eléctricos gque podrinn emplearse para una reparacion. Todas ofras
condiciones ¥ garantias estatutarias o no, explicitas o denotadas son excluidan por este acto,

ARIEL SERVICE

(UNITED KINGDOM ONLY, ROYAUME UNI SEULEMENT, NUR VEREINIGTES EONIGREICH, REING UNDIDO SOLO)

Full instructions must accompany all items sent to us for repair, 17 we are simply asked 1o everhaul & machine
all mmmmwuu will be completely dismantled and inspected, all worn paris will be renewed and the machine
a

TEAESEM tested to original standards,

(7). When sending complete motor cycles, accessories such ns windscreens, panmiers, Club badges, tocls and
inflators, should be removed ar they are liable v be damoged or lost in trunsit,

(34 It frequently happens that parts are forwarded to us which do oot bear the senders name and address. Care
in this respect will prevent delay and annoyance,

(41, All goods consigned to us must be send carriage pald,

{51, Immedintely we receive a part for repair, an acknowledgment and confirmation of your instructbons is posted
to you, If you have sccasion to enguire by letier or tzlephons about the progress of the repairs, please follow the
instructions printed on your form of acknowled gment.

SERVICE LITERATURE

An Instruction Book i supplied free of charge with each machine and contains all the nformation required for
routing maintenance, and twp overhaul. For the normal owper this book will cover all the work that be is likely to
underiake. Further copies of Instroction Books to cover all post-war and most pre-war models are available from
the Service Department.

For the guidance of dealers and other skilled mechanics, the Service Depaniment also ssues Service Charts 1o
cover each model. These Charts contain detailed instructicns for complets dismantling and overbaul, and describe
the special tools and jigs which are necessary for this purpose. The Ariel owner who has considerable mechanical
experience, and feels that he is competent Lo carry out this more skilled type of work may obtain copies of the Service
Charis from the Service Department.,

Additional Tnstruction Books are priced 3/- plus Wuﬁ and the Service Charts 1/8d, plus 6d. postage, The
compleie sel of four charts covers dismuntling and re ing the entire machine.

HOURS OF BUSINESS Ssd

Dur Service Department is open from B30 a.m, 1o 5.30 pom. Monday to Friday, excepting holi periods and
we are pleased to see Ariel owners, and i pecessary, 1o inspect and advise on Uhe condition of their machines

Wi cannot guarintes, howsver, to be able 1o service any machine if o call is made without an appointment, and
even when caliing by appointment, an owner should be prepared to leave his machine with us, in case the work cannot
be completed on the same day. E P :

A sajonaire is always on duty to receive machines brought to the Service Depariment by appointment, at
any time of the day or night, on any day of the week, and similar arrangements are made for collection.  Any machine
d iunddto us after hours shoald, however, be accompanied by full instructions in writing. together with the owner's
name and address,
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ARIEL MOTORS LIMITED
Registered Offices and Works: ARMOURY ROAD, BIRMINGHAM 11

Telephones: BIRMINGHAM VICTORIA 2381 Telegrams ond Cobles: “SELMOTO BIRMINGHAM'™

Contractors to Heor Majesty's Governmant, tha War OWNice, the Admiralty, the Post Office, tha Colonial and Foreign Governmants

Prinated in England




SUFFIX NUMBERS TO BE USED TO IDENTIFY VARYING FINISHES,

CHIFFRES DE SUFFIXE A EMPLOYER POUR IDENTIFIER LES FHEEENTA'I'IUNH _L\"AHII’:'.I-_'H.
NACHZAHLEN 7ZU BENUTZEN UM DIE VERSCHIEDENEN AUSFURUNGEN ZU I?I.I:.?.,I'_'.I{:ll]'_':'\.
CIFRAS ADICONALES QUE SE EMPLEA PARA IDENTIFICAR LOS ACABADOS VARIOGS.

When ordering components with varying finishes, please state finish required by adding the APPROPRIATE NUMBER
TO PART NUMBER.

En commandant des piéces avec présentations différentes veuillez indiquer la présentation requise en ajoutant les
chiffres appropriés au numéro de CATALOGUE DE LA PIECE.

Bei Bestellungen von Teilen mit verschiedenen Ausfuhriingen bitte die Erwiinschte Ausluhrung mit Angabe der
entsprechenden Machzahl nach dem TEILNUMMER BEZEICHNEN.

Al pedir piezas con acabados differentes sirvase indicar el acabado requirdo mediante la cifra relativa escrita después
del NUMERO DE CATALOGO DE LA PIEZA.

EXAMPLE
EXEMPLE
BEISPIEL

EJEMFPLO

/104 lvory.

{104 Blance de plomb.
104 Bleiweiss.

{104 Blanco de plomo.

[189 Cherokee Red.

f189 Cramoisee cherokee.
f189 Cherokee-Karmesin.
/189 Carmin de cherokee.

/190 Oriental Blue.

/190 Bleu d’orient.

/190 Blau Morgenlindisch.
/190 Azul de oriente.

T



CARBURETTORS
CARBURATEURS
VERGASER

CARBURADORES

AMAL LTD.,, HOLFORD ROAD, WITTON, BIEMINGHAM, ENGLAND.

Spares Mo, Makers MNo. Main Jet Pilot Jet Throttle Valve MNeedle Position Needle Jet Choke Size
Mo. de piece Mo. du fabricant | Gicleur principal Giclear du Boisseau des gaz Position de I"aigulle Gicleur d"aigalle Dimension de la buse
3 [ depositif de ralenti 4 :
Ersatzieil-nr, Mr. Hersteller Hauptduse Leerdaufduse Ciassscheiber Madelstellung Madelduse Girosse des Einlassquerschnitt
No. de repuesto~ No, fabricante  Surtidor principal | Surtidor piloto Corredera de aceleracion  Pos, aguja Surtidor de aguja  Entrada de aire
$19-7070 19/1 70 15 2 2 104 19/32 in.
*19-T079 19/2 55 15 3 3 104 15 in,
175 ¢,
*50cc.




¥ 330001

2 53-0250

279 53-0006
12 65 53-0067
*2 65 53-0068

2 77 46-1000
2 70 46-1578

2 74 46-1579
2 54 46-1582

2 62 46-1590

2 45 53-0248

Engine and Gearbox
complete (less carburettor
and exhaust).

Engine and Gearbox
complete (less carburetter
and exhaust).

Crankecase Drive-side and
Timing-side complete.

Flywheel and Connecting
Rod Assembly.

Flywheel and Connecting
Rod Assembly,

Front Fork complete

Front Wheel complete
with Bearings.

Recar Wheel complete
with Bearings.

Front Hub complete
with Bearings.

Rear Hub complete
with Bearings.

Qil Pump complete

e 8 X e
Tih e

ASSEMBLIES COMPLETE

ENSEMBLE COMPLET

TEILE-MONTAGE KOMPLETT

ASEMBLI COMPLETO

Moteur et boite de
vitesses sans carburateur et
tuyau d'échappement.

Moteur et boite de vitesses
sans carburateur et tuyau
d’échappement.

Carter de vilebrequin
droite et gauche).

Vilebrequin et bielle
complet.

Vilebrequin et bielle
complet.

Fourche avant complet

Roue avant avec
roulements.

Roue arrigre avec
roulements.

Moveu de roue avant

Moyeu de roue arriére

Pompe a huile complet

*50 c.c.
¥i5 e

Motor und Getriebe
komplett Ohne Vergaser
und Auspuffrohr.

Motor und Getriebe
komplett Ohne Vergaser
und Auspuffrohr.

Kurbelgehaiise (rechts und
links).

Kurbelwelle und
Pleuelstange komplett,

Kurbelwelle und
Pleuelstange komplett.

Vordegabel komplett

Vorderrad komplett mit
Lagers.

Hinterrad komplett mit
Lagers.

Vorderradnabe

Hinterradnabe komplett

Olpumpe komplett

5 e
FiSee

Motor v caja de velocidades
completo sin carburador y
tubo de escape.

Motor v caja de velocidades
completo sin carburador y
tubo de escape.

Caja de ciguéial (derecho y
izquierdo).

Ciguénal y varilla de
acoplamiento completo.

Ciguéfial y varilla de
acoplamiento completo.

Horquilla delantera completo

Rueda delantera con
rolamientos.

Rueda trasera con
rolamientos.

Cubo de rueda delantera
completo.

Cubo de rueda trasera
completo,

Bomba de aceite completo

e
15 c.e.



Cylinder Head Group

Crankshaft
Crankcase

Gear Cluster

Footstart and Footchange

Clutch
Oil Sump

Saddle
Frame
Engine Plates

Swinging Arm
Footrests
Brake Pedal
Stand

Front Fork
Handlebar
Controls
Front Wheel
Rear Wheel
Petrol Tank
Chainguard
Silencer

Pannier Set and
Bumper Bar.

Legshields and
Carrier,

Electrical Equipment
Tools

INDEX, GRUPPEVERZEICHNIS, INDICE

Ensemble culasse

Vilebrequin
Carter de vilecbrequin

Jeu d’engrenages

Kickstart et selecteur
au pied.

Embrayage
Puisard & huile

Selle
Cadre
Plague d’appui pour moteur

Bras oscillant
Repose-pied
Pédale de frein
Béquille

Fourche avant
Guidon
Commandes

Roue avant

Roue arriére
Réservoir d’essence
Carter de chaine
Silencieux

Boites latérales 4 bagages et
pare-chocs.

Protége-jambes et
porte-bagages.

Equipement electrigue
Outils

Zylinderkopfsatz

Kurbelwelle
Kurbelgehiiuse

Fahnradsatz

Fusstart und Fussschaltung

Kupplung
lsumpf

Sattel
Rahmen
Motorabstiitzblech

Schwingarm
Fussrasten
Fussbremshebel
Mittelstinder

Vordergabel
Lenker
Bedieniingshebel

Vorderrad
Hinterrad
Benzintank
Kettenschutz

Schalldampfer

Gepickkasten-Satz und
Stosstange.

Beinschutzbleche und
Gepéacktriger.

Elektr. Ausrustiing
Werkzeug

Conjunto de la culata

Ciguéfial
Caja de ciguéial

Juego de engranajes

Arrancador y cambio de pie

Embrague
Sumiders de aceite

Sillin
Cuadro
Placa de apoyo del motor

Horquilla oscillante
Descansa-pic

Pedal de freno
Soporte centrale

Horguilla delantera
Mamnillar
Mandos

Rueda delantera

Rueda trasera

Deposito de combustible
Guardacadena

Silenciador

Juego de alforjas metdlicas y
paragolpes.

Guardapiernas y
porta-equipajes.

Equipo electrico
Herramientos

Page
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CYLINDER HEAD GROUP
ENSEMBLE CULASSE
ZYLINDERKOPFSATZE
CONJUNTO DE LA CULATA
Ersatzteil-Nr. g Pr. .%:lz
Mo, de repucsto Description Designation Beschreibung Descripcion Jueso de
+1 15 00-3161 Decoke Set Jeu de joint pour décalaminage Diichtungsatz fiir Zylinderkopf Juego de empaquetaduras para
descarbonizacidn.
*2 15 00-3162 Decoke Set Jeu de joint pour décalaminage Dichtungsatz fiir Zylinderkopl Juego de empaquetaduras para
descarbomezacion.
11 20 00-3300 Gaskel Set Pochette de joints Dichtungen Satz Juego de empaguetaduras
*3 20 00-3301 Giasket Set Pochette de joints Dichtungen Satz Juego de empaquetaduras
4 44 00-5321 Valve Sel Jeu de soupape Ventil-Satz Juego de vilvulas
4 02 01-6032 Manifold Fixing Nut Evrou Mutter Tucrea 2
4 01 01-6033 Cylinder Head Nul Washer Rondelle Scheibe Arandela 3
4 01 02-1462 Manifold Fixing Nut Washer Rondelle Scheibe Arandela 3
4 02 02-2395 Cylinder Head MNut Ecrou Mutter Tuerca 2
4 02 02-2395 Rocker Spindle Mut Ecrou Mutter Tuerca 2
19-7625 Plug Cover and Suppressor Couvercle et deposjtil antiparasite Scl;iullzklap hund Entstierter Tapa y suprésor
abelschuh,
19-7626 Spark Plug Bougie d'allumage Ziindkerze Bujia
4 01 240978 Rocker Spindle Washer Rondelic Scheibe Arandela 2
*] 42 46-1401 Exhaust Pipe Tuvau d'échappement Auspuffrohr Tubo de escape
$1 49 53-0020 Cylinder Barrel Cylindre Zylinder Cilindro
1 02 53-0046 Valve Guide Circlip Arrétoir Sprengring Freno 2
1 25 530054 Tappet Poussoir Stossel Botador de valvula 7
1 04 53-0066 Cylinder Head Mut Ecrou Mutter Tuerca
1 14 53-0127 Valve Guide Ciuide de soupape Ventilflihrung Guia de valvula .
103 53-0128 Valve Spring Botlom Cup Cuvette (inférieur) Untere Schale Copa (inferior) 2
111 53-0129 Valve Spring Ressort Feder Resorte n
1 01 53-0169 Manifold Gasket Joint Dichtung Empaquetadura
102 53-0173 Spark Plug Washer Rondelle Scheibe Arandela
i1 06 530178 Cylinder Head Gasket Joint Dichtung Empaguetadura
+1 22 530197 Carburetter Manifold Collecteur Einlassflansch Cabezal de union
1 06 53-0198 Manifold Gasket Joint Dichtung Empaguetadura
1 11 53-0208 Rocker Box Cover Couvercle Schutzkappe Tapa 2
1 02 53-0209 Rocker Box Cover Gasket Joint Dichtung Empaguetadura 2
1 10 53-0211 Rocker Adjusting Pin Erpot de réglage Einstellstift Clavija de ajuste 2
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CYLINDER HEAD GROUP
ENSEMBLE CULASSE
ZYLINDERKOPFSATZ
CONJUNTO DE LA CULATA

Spares No. Per Set
Mo, de pitce Par jeu
Ersatzteil-Mr, Pr. Sarz
Mo. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripeidn Jusgo de
1 03 53-0212 Rocker Box Cover Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
1 04 53-0213 Rocker Box Stud Goujon Stiftsschraube Esparago 4
129 53-0217 Valve Rocker Arm Culbuteur Kipphebelarm Leva de escape 2
114 53-0218 Rocker Arm Spindle Axe des culbuteurs Kipphebelwelle Eje de cambio de marche 2
1 28 53-0219 Inlet Valve Soupape d'admission Einlassventil Vitlvula de admisidn
1 13 5340231 Valve Collet Collet Keil Refuerzo del cilindro 9
1 11 530130 Valve Spring Top Collar Bague d'arrét (dessus) Stellring (oben) Anillo movil aprisionado (superior) 2
1 11 53-0223 Rocker Arm Thrust Washer Rondelle de butée Druckscheibe Annilo de empuje 2
1 @2 530224 Rocker Arm Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
112 53-0232 Push Rod Tige de culbuteur Sotsselstange Varilla 2
1 02 53-0235 Rocker Adjusting Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
4 03 53-0243 Rocker Spindle Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
1 64 53-0244 Cylinder Head Culasse Eylinderkopl Culata
1 25 53-0246 Exhaust Valve Soupape d'échappement Auslassventil Vilvula de escape
*2 49 53-0251 Cylinder Barrel Cylindre Zylinder Cilindro
*2 06 53-0266 Cylinder Head Gasket Joint Dichtung Empaquetadura
*2 22 53-0267 Manifold Collecteur Einlassflansch Cabezal de union
163 530270 Rocker Spindle “0™ Ring Bague “0O" “0™ Ring Anillo *0O™ 2
| 02 53-0283 Clip Bride Klammer Girapa
1 42 53-2675 Exhaust Pipe Tuyau d'échappement Ausputfrohr Tubo de escape
1 16 53-2680 Exhaust Pipe Sleeve Douille Hiichse Casquillo
1 06 53-2681 Sleeve Washer Rondelle Scheibe Arandela
1 03 760013 Manifold Stud Cioujon Stiftsschraube Esparago 2
*50 o *50 c.c. 30 oo *50 cc.
{15 cc. 175 ce, 1715:e.: t75 c.c.
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CRANKSHAFT CRANKCASE
VILEBREQUIN CARTER DE VILEBREQUIN
EKEURBELWELLE KURBELGEHAUSE
CIGUERAL CAJA DE CIGUENAL
Spares Mo, Per Set
Mo, de pigce Par jeu -
Ersatzieil-Nr. Pr, Satr
Mao. de repuesto Diescription Designation Beschreibung Descripeion Juego de
+1 20 003457 Piston Ring Set (standard) Jeu de segments Kolbenring Satz Jucgo de segmenlos
11 20 00-3458 Piston Ring Set | 010 in. Jeu de scgments —.2534 mm, Kolbenring Satz +.254 mm. Juego de segmentos +.254 mm.
t1 20 00-3459 Piston Ring Set +.020 in. Jeu de segments -+ 508 mm. Kolbenring Satz +.508 mm. Juego de segmentos 508 mm.
2 20 00-3460 Piston Ring Set (standard) Jeu de seements Kolbenring Satr Juego de segmentos
*2 20 00-3461] Piston Ring Set -+.010 in. Jeu de segments 254 mm, Kolbenring Satz -+ 254 mm. Juego de segmentos -+ 254 mim.
*2 20 00-3462 Piston Ring Sct 020 in. Jeu de segments -+.508 mm. Kolbenring Satz 4 508 mm. Juego de segmentos < 508 mm.
4 02 02-0047 Crankcase Stud MNut Ecrou Mutter Tuerca 3
1 02 02-0130 Generator Fixing Nut Washer Rondelle Scheibe Arandela
4 01 24-7068 Crankcase Stud Washer Rondelle Scheibe Arandela 3
1 08 424717 Timing Pinion Nut Ecrou Mutter Tuerca
b 53-0007 Crl.-znkca:-",e Drrive-Side with Carter de vilebrequin (gauche) Kurbelgehduse (links) Caja de ciguénal (izquierdo)
Fized Fittings.
I 13 530014 Camshalt Bush Douille Biichse Casguillo
1 04 53-0015 Crankecase Stud Cioujon Stifsschraube Esparago 3
100 53-0022 Joint Washer Joint Dichiung Empagquetadur
1 10 53-0027 Cylinder Stud Goujon Stiftsschraube Esparago 3
1 48 53-D029 Inner Cover Couvercle intérieur Innere Schutekappe Tapa interior
1 02 530031 Cover Joint Washer Joint Dhichiung Empaquetadura
1 11 53-0034 0Ol Seal Joint d’huile Simmerring Reten de aceite
1 20 53-0035 Flywheel Generator Cover Couvercle, générutrice Schutzkappe filr Generator Tapa para generador
I 04 53-0057 Crankcase Cover Dowcl Gougon Passtift Pasador 2
1 02 53-0060 Inner Cover Fixing Screw (short) Vis (court) Schraube (kurz) Tomillo (cortio) 3
1 02 530061 Inner Cover Fixing Screw (long) Vis (longuc) Schraube (lang) Tomillo (argo) 2
1 02 53-0062 Generator Cover Screw Vis Schraube Tornillo 2
1 32 530070 Connecting Rod with Bushes Biclle complet Plevelstange komplett Varilla de acomplamientio completo
1 06 53-0073 Gudezeon Pin Bush Douille Biichse Casquillo
1 30 53-0080 Crankpin Manecton de vilebreguin Kurbelzaplen Codo del ciguéial
1 44 53-0D081 Fivwheel (nearside) Volant (gauche) Schwungmasse (links) Volante (izquierdo)
1 44 53-0084 Flywheel (offside) Valant (droite) Schwungmasse (rechis) Volante (derecho)
I 08 53-0088 Primary Gear Nut 2Crou Mutter Tuerca
1 05 53-0089 Primary Gear Washer Rondelle Scheibe Arandela
1 03 53-0097 Gudgeon Pin Circlip Arrétoir Sprengring Freno 2
1 13530098 Gudgeon Pin Axe de piston Kolbenbolzen Bulén de embolo
1 38 53-0100 Piston complete Piston complet Kolben komplett Embolo completo
1 38 53-0102 Piston complete +—.010 in. Piston complet +.254 mm. Kolben komplett +.254 mm. Embolo complete - 254 mm,
1 38 53-0104 Piston complete -+ .020 in, Piston complete +.508 mm. Kolben komplett 4+ 508 mm. Embolo complete + 508 mm.
111 53-0116 Compression Ring Segment de compression Kaolbenring Annillo de compresion 2
111 53-0117 Compression Ring -+ .010 in, Segment de compression +—.254 mm.  Kolbenring +.234 mm, Annillo de compresion +,254 mm,
111530118 Compression Ring + 020 in. Segment de compression 508 mm. Kolbenring ~+.508 mm. Annillo de compresion -+ 508 mm.
112 530119 Scraper Ring ) Segment de compression (inférieur)  Kolbenring (unten) Anillo de compresion (inferior)
I 12 53-0120 Scraper Ring -+ .010 in, Segment de compression (inféricur)  Kolbenring (unten) +.254 mm. Anillo de compresion (inferior)
+.254 mm. |- 254 mm.
112 53-0121 Scraper Ring +.020 in, Segment de compression (inférieur)  Kolbenring (unten) +.308 mm. Anille de compresion (inferior)
-+.508 mm. 4 508 mm.
112 53-0122 Compression Ring (taper) Scgment de compression (centre) Kolbenring (mitie) Anillo de compresion (central)

11
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**Supplied as Crankcase
complete 1 79 530006,

**Livres seulement comme
carter complet 1 79 53-D0K,

**Mur Als komplett CGchduse
Licferbar 1 79 5316,

**Suminstrads solamente como
carier completa 1 79 33-0006.

CRANKSHAFT CRANKCASE
VILEBREQLUIN CARTER DE VILEBREQUIN
KURBELWELLE KURBELGEHAUSE
CIGUENAL CAJA DE CIGUENAL
Spares Mo, Per Set
Mo, de piéce Par jeu
Ersatzteil-Nr. Pr. Saiz
Mo, de repuestio Diescription Designation Beschretbung Descripcion Juego de
1 12 53-0123 Compression Ring (taper) +.010in, Segment de compression (centre) Kolbenring (mvittz) +.254 mm. Anillo de compresion (central)
+.234 mm. 4+ 254 mm.
112 53-0124 Compression Ring (taper) -+.020 in, Sepment de compression (contre) Kolbenring (mitte) <+ . 508 mm. Anillgﬂit compresion (central)
+ 508 mm. +. i,
1 03 53-0133 Cahle clip Attache pour ciible Kabelklemmie Abrazadera de cable
I 02 53-0134 Screw Vis Schraube Tomillo 2
I 32 530154 Crankshaft Primary Gear Pignon Ritzel Pifdn
1 29 53-0155 Timing Pinion Pignon Ritzel Fificn
1 02 53-0156 Pinion Driving Peg Ergol Stilt Clavija
1 02 53-0158 Timing Pinion Washer Rondelle Scheibe Arandela
1 44 53-0159 Camshalt complete Arbre de cames complet Mockenwelle komplett Arbol de levas completo
*| 11 53-0180 Compression Ring (top, standard) Scgment de compression Kolbenring Anillo de compresion
*1 11 53-0181 Compression Ring (top) +.010 in. Segment de compression +.254 mm, Kolbenring +-.254 mm, Anillo d2 compresion +.254 mm.
*1 11 53-0182 Compression Ring (top) +.020 in, Segment de compression —.508 mm., Kolbenring + 508 mm. Anille de compresidon +.508 mm,
*] 12 53-DI83 Scraper Ring (standard) Segment (inférieur) Kolbenring (untor) Segmento (inferior)
*1 12 53-0134 Scraper Ring | .010 in. Segment (inférieur) | 254 mm. Kolbenring {unter) +.254 mm. Segmento (inferior) + 234 mm.
*1 12 53-0185 Scraper Ring 020 in. Segment (inférieur) + 508 mm. Kolbenring {unter) | .508 mm. Segmento (nferior) -+ 508 mm,
*1 12 530186 Compression Ring (centre, standard)  Segment (centrale) Kolbenring (mittc) Segmento (central)
*1 12 530187 Compression Ring (centre) |.010 in,  Segment {¢entrale) | .254 mm Kolbenring (mitte} + .254 mm. Segmento (central) <254 mm.
*] 12 530188 Compression Ring (centre) - .020 in.  Segment {centralke) L 508 mm. Kolbenring {mitte) - . 508 mm. Scomento (central) | 508 mm.
1 08 53-0192 Dvipstick Tige de jauge d huile Olmesstab Varilla probadora
| 05 53-0196 Generator Fixing MNut Ecrou Mutter Tuerca
*1 38 53-0254 Piston complete (standard) Piston complet Kolben komplett Embole completo
*1 38 53-0256 Piston complete +.010 in. Piston complet - .234 mm. Kolben kompletl 4+ .254 mm. Embol completo +.254 mm.
*1 38 53-0258 Piston complete +.020 in, Piston complet +.508 mm, Kolben komplett -+ 508 mm, Embolo completo -+ 508 mm.
*1 13 530262 Gudgeon Pin Axe de piston Kolbenbolren Bulon de embolo
102 530272 Dipstick Washer Fondelle Scheibe Arandela
1 21 53-3118 Meedle Bearing Roukement Lager Rolamiento
1 06 680092 Qilway Plug Bouchon Zapfen Tapon
904 76-0233 Flywheel Generator Key Clavelle Keil Chaveta 2
9 10 Te-0291 0il Seal Joint d'huile Simmerring Reten de aceite
904 76-0543 Flywheel Generator Fising Screw Vis Schraube Tormillo 2
8 35 S0-0010 Crankcase Main Bearing Roulement Lager Rolamicnto 2
1 05 90-0110 Crankcase Dowel Cioujon Passtift Pasador z
B 34 90-6063 Crankshalt Outrigger Bearing Roulement Lasger Rolamicnto
*50 c.c. *50 c.c. *50) c.c. *Dcc
175 ¢, 115 cE t1ice, 175 c.e
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GEAR CLUSTER

JEU D'ENGRENAGES

ZAHNRADSATZ
JUEGO DE ENGRANAJES

Spares No.,
Ennatral Nr
qufdc rl:pu:lsiu Description Designation Beschreibung
1 01 02-0292 0il Bleed Hole Screw Washer Rondelle Scheibe
4 03 21-5359 Qil Bleed Hole Screw Vis Schraube
401 40-3071 Push Rod Ball Bille-acier Stahlkugel
* 530009 Crankcase {offside) Carter de vilebrequin (gauche) Kurbelgehiiuze (links)
112 53-0017 0il Seal Jount d’huile Simmerring
121 53-0018 Layshaft Bush Diouille Biichse
102 53-hi33 Joint Washer Joint Dichtung
104 53-0057 Cover Dowel Douille Biichse
1 40 53-3G:2 Mainshaft High Gear (25T) Pignon (D-25) Ritzel (Z-25)
107 533017 High Gear Bush Douille Bitchse
1 37 53-3016 Mainshaft 3rd Gear (25T) Pignon (D-25) Rilzel (Z-25)
1 37 53=-3016 Layshaft 2nd Gear (25T) Pignon ([2-25) Ritzel (Z£-25)
135 53-3017 Mainshaft 2nd Gear (20T) Pignon (D-20) Ri'zel (Z-20)
135 53-3017 Layshaft 3rd Gear (20T) Pignon {D-20) Ritzel (Z-200
1 26 53-3018 Mainshaft Low Gear (16T) Pignon (D-16) Ritzel (Z—16)
1 37 53-3019 Layshaft High Gear (17T) Pignon (D-17) Ritzel (Z-17)
1 43 53-3020 Layshaft Low Gear (29T) Pignon {D-29) Rilzel (Z-29)
1 10 53-3022 Low Gear Bush Douille Biichse
1 33 53-3023 Giearbox Sprocket (14T) Pignon (D-14) Ritzel (Z-14)
1 33 53-3024 Gearbox Sprocket (13T) Pignon (D-13) Ritzel (Z-13)
1 34 53-3030 Layshaft Arbre secondaire Vorgelegewelle
1 12 53-3037 Gicarbox Spacer Bague entretoise Distanzbiichse
/ ; i stanz 36
LIy L‘}?’uﬁfﬂ?ﬁ"ﬁ,mng Bﬂ[ﬁ#ﬁrﬁ?ﬂcmm.l. Dli l*?ﬁr:tzhuclt.‘;%f-i mim. ).
. 1 I niretoise Distanzbiichse
112 30eh Lﬂ;‘_’vnﬁ(éf_ﬂ&g%ﬂﬁi]h“g Bdﬁﬂ;_{% '—I.Tﬂl mim. ). (1.676—1.701 mm.).
; s entretod [Mistanzbiichse
A e Lﬂzjﬁﬁrﬂ%g&ﬁ:;,mng Hizgl-ugﬂ‘ff?ltﬂ;emm ; :]‘.!Hlff-l!-cir..;’iﬂ mim, L.
109 5330, Mainshaft Bearing Circlip ATTétoir Sprengring
1 14 533075 Kickstart Ratchet Bush Douille Biichse
1 02 53-3078 Mainshaft Lockwasher Rondelle frein Sicherungsscheibe

Per Set
Par jeu
Pr. Satz
Descripeion Juego de

Arandela

Tornillo

Bola-acero 2

Caja de ciguéfial (izguierdo)

Reten de aceite

Casquillo

Empaguetadura

Casquillo 2

Pifidn (D-25)

Casguillo 2

Pifidm (D-25)
Pindn (D-25)
Pifiom (D-20)
Pifiom (D20}
Pivon (D-16)
Pifin (D-17)
Pition (D-29)
Casquillo

Pifdn (D-14)
Pindn (D-13)
Arbdl de reenvio
Anille espaciador

Anillo espaciador
{1.549—1.574 mm.).

Anillo espaciador
(1.676—1.701 mm.).

Anillo espaciador
(1.803—1 828 mm.).

Freno

[3=]

Casquillo
Freno
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GEAR CLUSTER
JEU D'’ENGRENAGES

P ——

*Supplied as Crankcase
complete 1 79 53-0006.
130 c.c.

*Livres seulement comme carter
complet 1 79 530006,
150 c.c.

*Nur Als komplett Gehiduse
Lieferbar 1 79 53-0006.
$50 c.c.

*Suminstrads solamente como carter

completo 1 79 53-0006.
150 c.c.
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ZAHNRADSATZ
JUEGO DE ENGRANAIJES

Spares MNo. Per Set
No. de piéce Par jeu -
Ersatzieil-MNr. Pr. Satz
Mo, de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de

1 22 53-3079 Kickstari Ratchet Rochet Getahnte Sperrstange Trinquete

I 03 53-3080 Kickstart Ratchet Spring Ressort Feder Resorte

1 05 53-3081 Mainshaft Nut Ecrou Mouiter Tuerca

1 10-53-3090 Low Gear Thrust Ring Rondelle de butée Druckscheibe Annillo de empuje

1 12 53-3098 Spacing Washer (.035—.043 in.) Rondelle (965—1.092 mm.) Scheibe (,.965—1.092 mm.) Arandela (.965—1.092 mm.)

1 12 53-30599 Spacing Washer (.058—.063 in.) Rondelle (1.473—1.600 mum.) Scheibe (1.473-—1.600 mm.) Arandela (1.473—1.600 mim.)

1 12 53-3100 Spacing Washer (.078—.083 in.) Rondelle (1.981—2.032 mm.) Scheibe (1.981—2.032 mm. ) Arandela (1.981—2.032 mm.)

1 26 53-3111 Kickstart Ratchet Pinion Pignon du kick Kickstarterritzel Pifidn del arrancador

1 45 53-3115 Mainshaft Arbre primaire Getrighwelle Arbdl principal

111 533121 Clutch Push Rod Key Clavette Keil Chaveta

113 53-3134 Clutch Push Rod Tige de culbuteur Stosselstange Yarilla 2

£ 38 90-0012 Gearbox Bearing Roulement Lager Rolamiento

1 02 90-0070 Sprocket Mut Lockwasher Rondelle frein Sicherungsscheibe Freno

110 %0-0172 Gearbox Sprocket MNut Ecrou Mutter Tuerca

1 34 505525 Mainshafl Bearing Roulement Lager Rolamiento
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FOOTSTART AND FOOTCHANGE

KICKSTARTER ET SELECTEUR AU PIED

FUSSTART UND FUSSSCHALTUNG

ARRANCADOR Y CAMBIO DE PIE

Spares No. Per Set
o, de pidce Par jeu
Ersatzteil-Nr, Pr. Satz
Mo, de repuesto Deseription Designation Beschreibung Descripeion Juego de

4 01 01-4676 il Pump Release Valve Ball Bille-acier Stahkugel Bola-acero

401 014676 MNon-Return Valve Bali Bille-acier Stahkugel Bola-acero

4101 014678 Oil Pump Ball Bille-acier Stahkugel Bola-acero

4 01 01-6033 Gearchange Podal Bolt Washer Rondelle Scheibe Arandela

4 02 02-0014 Gearchange Pedal Bolt Boulon Schraube Tornillo

4 02 (02-2395 Gearchange Pedal Bolt Nut Ecrou Multer Tuerca

401 24-8784 Kickstart Crank Bolt Washer Rondelle Scheibe Arandels

401 29-3319 0il Pump Fixing Screw Washer Rondells Scheibe Arandela 2
1 04 40-0414 Clutch Lever Spindle Nul Ecrou Mutler Tuoerca

1 03 40-0436 Oil Pump Body Fixing Screw Vis Schraube Tornillo 2
4 02 40-3044 Cam Plate Spring Screw ¥Yis Schraube Tornillo 2
1 01 40-3045 Cam Plate Spring Screw Lockwasher Rondelie frein Sicherungsscheibe Freno

1 07 40-3075 Gearchange Pedal Rubber Douille, caoutchouc Giummimufie Manguita de goma

4 02 40-3143 Gear Selector Retgining Plale Screw Vis Schraube Tornillo

1 86 53-0036 Inner Timing Cover complete Couvercle intérizur Innere Schutzkappe Tapa interior

132 530038 Outer Cover (offside) Couvercle extéricur (droile) Aussen Schutzkappe (rechis) Tapa exterior (derecho}

1 02 53-003% Outer Cover Joint Washer Rondelle Scheibe Arandela

1 04 53-0057 Outer Cover Dowel Goujon Passtift Pasador 2
1 02 53-0060 Inner Timing Cover Screw (short) Vis {court) Schraube (kurz) Tornillo (corta)

1 02 53-0061 Inner Timing Cover Screw (long) Viz (longue) Schraube (lang) Tornillo (largo)

1 02 53-0063 Outer Cover Screw Yis Schrouhe Tornillo 2
1 02 53-0064 Outer Cover Screw Vis Schraube Tornillo 5
1 07 53-0148 Plunger Operating Block Logement du plongeur Piungergehiiuse Caja de buzo

1 27 530149 Oil Pump Plunger Plongeur Plunger Buzo

1 0% 53-0150 Qil Pump Peg Ergol Stift Clavija

1 04 53-0151 Second Ball Valve Spring Ressort Feder Resorte

| 04 53-0151 Oil Pump Spring Ressorl Feder Resorte

| & 53-0166 Gearbox Ol Filler Cap Bouchon de remplissage Verschluss Tapa )

1 23 53-0225 0il Pump Body Corps de pomp= & huile Olpumpengehiuse Cuepo del la bomba de aceite

1 D4 53-0226 il Pump Ball Seating Siege pour bille K ugelsite Asiento para bolo

1 01 53-0228 il Pump Washer Rondelle Scheibe Arandela

1 13 53-0229 Qil Pump End Plug Bouchon Zaplen Tapon

1 13 53-0240 Oil Pump Relief Valve Seat Siege de clapet K lappensitz Asiento de la valvula

1 06 53-0241 il Relief Yalve Spring Ressort Feder Resorte

1 02 53-0272 Oyl Filler Cap Washer Rondelle Scheibe Arandcla

1 06 53-3031 Anchor Pin and Stop Pin Ergot d’arrct S1ilt Clavija de tope |
I 06 53-3035 Spring Retaining Spool Arrétoir Sicherung Freno L7d

1 07 53-3036 Spring Positioning Collar Bague d'arrét Stellring Anillo movil aprisionado

1 12 53-3039 Gearchange Return Spring Ressort Feder Resorte

117 53-3040 Heturn Spring Stop Plate Plague d'arrét Anschlag Placa limitadora

102 533044 Return Spring Stop Plate Peg Ergot Stift Clavija z
1 10 55-3045 Cam Plate Pivol Pivot Zapfen Eje

1 10 53-3046 Cam Plate Spring Ressort Feder Resorte

1 05 53-3047 Cam Plate Spring Ressort Feder Resorte

1 06 53-3048 Gearchange Return Spring Stop Goujon Passtifl Pasador

19
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FOOTSTART AND FOOTCHANGE
KICKSTARTER ET SELECTEUR AU PIED
FUSSTART UND FUSSSCHALTUNG

ARRANCADOR Y CAMBIO DE PIE

Sparcs MNo.

Mo. de piéce
Ersatzteil-Nr.
Mo. de repuesto

Description

Designation

1 06 53-3049
1 31 53-3050

1 09 53-3055
1 05 53-3056
1 31 53-3057

1 13 53-3059
1 03 53-3061
1 06 53-30637
1 02 53-3064
1 06 53-3075
1 36 53-3082

1 10 53-30853
1 0 53-3086
1 04 53-3088
1 24 53-30935
112 53-3106
1 22 53-3130

1 38 53-3138
1 16 53-3140

Screw
CGiear Selector Fork

Selector Fork Spindle
Gear Selector Plunger Spring

Gearchange Plunger Quadrant
complete.
Giear Selector Plunger

Plunger Retaining Plate
Kickstart Quadrant “0" Ring
Peg

Stop Pin

Kickstarl Quadrant and Bush
complele,

Kickstart Shaft Bush
Kickstart Shaft 0™ Ring
Retaimer

Cam Plate

Kickstart Return Spring
Gearchange Pedal complete

Kickstart Crank
Cluich Lever

Clutch Operating Pinion (5T)

1 16 53-3141 Clutch Lever Spindie
113 53-3143 Clutch Operating Rack
114 53-3144

1 09 65-5334 Kickstart Crank Bolt

4 01 66-7518 il Level Plug Washer

4 01 66-7518 Oil Drain Plug Washer
902 760042 Timing Side Cover Screw
404 76-0311 0il Drain Plug

404 T6-2514 Oil Level Plug

1 10 90-0135 Kickstart Crank Rubber

Bouchon
Fourchette de sclecteur

Arbre
Ressort
Secteur complet

Plongeur

Plague

Bague “0O"

Ergot

Ergot d'arrct

Arbre du kick complet

Dounille

Bague *'0™

Arrétoir

Plaque de came
Resson

Levier de commande de

changement de vitesse,

Pédale de kick
Levier d'embravage
Arbre

Crémaillére

Pignon (D-5)
Boulon

Rondelle

Rondelle

Vis

Bouchon

Bouchon

Dowille, caoutchouc

Reschreibung

Descripoion

Lapfen
Schalteabel

Welle
Feder
Quadrant komplett

Plunger

Haltescheibe

“O Ring

Stift

Stift

Kickstarterwelle komplett

Bilchse

“0" Ring
Sicherung
Mockenplatte
Feder
Schalthebel

Starthebel
Kupplungshebel
Spindel
Zahnstange
Riteel (Z-5)
Schraube
Scheibe
Scheibe
Schraube
Zaplen
Zaplen
Gummimuffe

Tapdn

Horguilla de mando de caja de
velocidades.

Huso

Resorte

Sector completo

Buzu

Placa retenedora

Anillo 0"

Claviia

Clavija de tope

Arbol del arrancador complelo

Casquillo

Amnillo *0O"

Freno

Placa de leva
Resorte

Palanca de cambin

Arrancador
Palanca del embrague
Huso

Cremallera

Pifion (D-5)
Tornillo

Arandela

Arandela

Tornillo

Tapdn

Tapbn

Manguita de goma

Per Set
Parjeu
Pr. Satz
Juego de

-

(3]

a1
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CLUTCH OIL SUMP
EMBRAYAGE PUISARD A HUILE
KUPPLUNG OLSUMPF
EMBRAGUE SUMIDERO DE ACEITE
Spares MNo. Per Set
Mo, de pidce Par jeu
Ersatzteil-INr. |15 L h Pr.ISatz
No. de repucsto Description Designation Beschreibung Descripcidn Juego de
1 06 15-1455 Clutch Retaining Mut Ecrou Mutter Tuerca
405 21-5203 (il Filter Fixing Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
4 01 36-0382 0l Filter Fixing Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
104 40-0414 Sump Stud Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
4 07 46-1269 0il Filter Spacer Bague entretoise Distanzbiichse Anillo espaciador
1 19 530139 Oil Sump Puizard & huile Olsumpf Sumidero para aceite
1 02 53-0144 Pillar Stud Washer (fibre) Rondelle (fibre) Fiberscheibe Arandela (fibra) 2
1 10 53-0145 il Sump Washer Joint Dichtung Empaguetadura
115 53-0191 0Qil Suction Pipe Conduit ou canalisation d'huile Olleitung Coneccion de engrase
{plastique). (de plistich).
1 19 53-0237 0il Filter complete Filtre du réservoir & huile Oltankfiller Filtro del depdsito de aceite
1 08 53-02318 Ol Sump Stud (long) Goujon (longue) Stiftschraube (lang) Esparago (largo)
1 08 53-0239 Oil Sump Stud (short) Goujon (court) Stiftschraube (kurz) Esparago (corlo)
4 02 53-0273 Suction Pipe Steady Grommet Virole, caoutchoue Gummitiille Manguera de goma
1 06 53-3048 Spring Plate Driving Peg Ergot Stift Clavija 4
140 53-3214 Clutch Centre complete Moyeux d'embrayage Kupplungsnabe Cubo de embrague
1 19 53-3216 Clutch Back Plate Plague arriére Hinterplatte Placa trasera
113 53-3221 Clutch Abutment Ring Rondelle-fente Schiiisselring Arandela hendida
101 53-3226 Clutch Spring Cup Sidge de ressort Federhiilse Copa 4
101 53-3231 Clutch Nut Lockwasher Rondelle frein Sicherungsscheibe Freno
1 14 53-3238 Bolt Sleeve Mut Ecrou Mutter Tuerca 4
1 1@ 53-3239 Clutch Spring Bolt Boulon Schraube Tormillo 4
101 53-3240 Click Washer Arrétoir Sicherung Freno 4
142 53-3242 Clutch Driving Gear Engrenage d'entrainement Antricbsrad Engranaje de mando 2
119 53-3244 Clutch Driven Plate Disgue entraingé Reibscheibe Disco accionado
119 53-3246 Clutch Spring Plate complete Plague & ressort Federplatte Placa de resorte
1 12-53-3251 Retainer Arréloir Sicherung Freno
1 08 53-3252 Clutch Spring Ressort Feder Resorte 4




202041081 —
]

2054£-0153
L15]
203042673 =T
42

206451295

CP0a-26 T
é L]

209456-1293
205456-0153-
4

20204~ M4 66—

-20946-1293
HO45-1294

252461390 20304-2]09
20204-2610
2M046-1291

222451036
20

= L i 201450104
[l

20246-1419— 240461302 203460408
2 | 23

Va

| 20646-1417

Qa2207 220461416 23461372
e 23 o A3 a7

———d - 1276
-20246-0004

=i 20‘.453:“4 |

407461259 IOT4E-
A2 246-0125

206546-1374
2

ﬁ%’? ®

210451078 20246-0425
| ’-'3345'}3’5-.‘?' (]

o N
e ] 8
I "ﬂm‘e-;l__] i_'i-i @.
| |
28546-1359 24046-1364 20846-9090 | | -
2045-015
U
2046-0005
14 [=]
24



SADDLE FRAME ENGINE PLATES
SELLE CADRE PLAQUE D’APPUI POUR MOTEUR
SATTEL RAHMEN MOTORABSTUTZBLECH
SILLIN CUADRO PLACA DE APOYO DEL MOTOR
Spares Mo,
No. de piéce
Ersatzieil-Nr,
Mo. de repuesto Description Designation Beschreibung Descripcion
2 02 04006 Grommet Rondelle capuchon Gummitiille Manguera
202 04-1081 Screw Vis Schraube Tarnillo
203 04-2109 Gironmumet Rondelle capuchon Gummitiille Manguera
202 4-2207 Screw Vis Schraube Tarnillo
2 02 4-2610 Grommet Rondelle capuchon Gummitiille Manguera
2 03 04-2673 Screw Vis Schraube Tornillo
209 04-2674 Lockwasher Rondelle frein Sicherungsscheibe Freno
2 02 460004 Mut rou Mutter Tuerea
2 02 46-0005 Nui Ecrou Mutter Tuerca
2 08 460050 Stud Goujon Stiftsschraube LCsparago
2 08 46-0091 Stud Goujon Stiftsschraube Esparago
201 460104 Washer Raondelle Scheibe Arandela
201 46-0114 Lockwasher Rondelie frein Sicherungsscheibe Freno
201 460115 Lockwasher Rondelle frein Sicherungsscheibe Freno
202 46-0125 Washer Rondelle Scheibe Arandely
2 08 46-0153 Mut Srol Mutter Tuerca
2 03 46-0408 Bolt Boulon Schraube Tornillo
2 22 46-1036 Cup Cuvette Schale Copa
2 10 46-1076 Bracket Support K lammer Soporie
4 07 46-1269 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador
2 10 46-1271 Stud Cioujon Stiftsschraube Esparago
111 46-1276 Distance Tube Tube entretoise Distanzrohr Tubo espaciador
2 40 461251 Carrier Porte-hagages Geplicktrager Porta-equipaje
209 46-1293 Bracket Support Klammer Soporte
2 10 461294 Hinge Gond Angel Bisdgra
2 06 461295 Plate Plague Scheibe Placa
2 40 46-1302 Headlamp Cowl Capotage de phare Deckel fiir Scheinwerler Cubre fardl
2 56 46-1364 Engine Plate Plague d’appui pour moteur Motorabstiitzblech Placa de apoyo del motor
213 46-1371 Pixie Badge (left-hand) Ecusson Pixie (gauche) Typenzeichen Pixie (links) Placa Pixie (izquicrdo)
213 46-1372 Pixie Badge (night-hand) Ecusson Pixie (droite) Typenzeichen Pixie (rechis) Placa Pixie (derecho)
209 46-1374 Domed Nut Ecrou borgne Hutmutter Tuerca abovedada
2 52 46-1350 Seat complete Selle Sattel Sillin
2 B5 46-1394 Frame Cadre complet Rahmen komplett Cuadro completo
220 46-1416 Bracket Support Klammer Soporte
206 46-1417 Plate Plague Scheibe Placa
202 46-1419 Bolt Boulon Schraube Tornillo

Par jeu -
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Spares MNo.

Mo. de piéce
Ersatzteil-Nr.
Mo, de repuesto

SWINGING ARM
BRAS OSCILLANT
SCHWINGARM

HORQUILLA OSCILLANTE

FOOTRESTS
REPOSE-PIED
FUSSRASTEN
DESCANSA-PIE

STAND
BEQUILLE

MITTELSTANDER
SOPORTE CENTRALE

BRAKE PEDAL

PEDALE DE FREIN
FUSSBREMSHEREL
PEDAL DE FRENO

Descriplion

;%

N
28553

233383
523

6-1358

T o o Bl B o o o o B P Bl el Bod B B0 52 I b 1 B B B B B B B B I Tl Bl Bd B Bd B B D
St bt = A S R S b

|

Cover

Adjuster MNut
Washer

Spring

Split Pin

Swivel Fin
Lockwasher

MNut

Mot

Locknut

Washer

Washer
Lockwasher
Lockwasher

Nut

Bolt

Bolt

Bush

Rubber Bulfer
swinging Arm
MNylon Strip
Bush

Brake Rod
Spring

Shaft

Footrest (right-hand)
Footrest (left-hand)
Fivot Fin

Shaft

Centre Stand
Rear Brake Pedal
Footrest Rubber
Spring

Dhistance Piece
Washer
Adjuster
Adjuster Screw
Cirommet

Designation

Couvercle

Ecrou de réglage
Reondelle

Ressort

Croupille fendue
Tourillon

Rondelle frein
Ecrou

Ecrou

Rondelle Trein
Rondelle

Rondelle

Rondelle frein
Rondelle frein
Ecriou

Boulon

Boulon

Douille

Butée caoulchouc
Bras oscillant
Bande en nylon
Dowille

Tringle de frein
Resson

Arbre
Repose-pied (droite)
Reposg-pied {gauche)
Axe

Arhre

Béquille central
Pedale de frein
Caoutchouc de repose-pied
Ressort

Entretoise
Rondelle

Systéeme de réglage
Vis de réglage
Rondelle capuchon

Per Set
Par jeu
Pr. Satz
Beschreibung Descripcion Juego de

Schutzkappe Tapa

Stellmutter Tuecrca de ajuste

Scheibe Arandela

Feder Resorte

Splint Chaveta hendida

Stift Esparago

Sicherungsscheibe Freno 2

Mutter Tuerca 5

Mutter Tuerca

Sicherungsscheibe Freno

Scheibe Arandela

Scheibe Arandela

Sicherungsscheibe Freno 4

Sicherunesscheibe Freno

Mutter Tuerca 3

Schraube Tornillo 4

Schravbe Tornillo

Biichse Casquillo 4

Gummipuffer Tope de goma

Schwingarm Horguilla oscillante

Mylon-Leiste Tira de nylon

Biichse Casquille 2

Bremsstange Tirante de freno

‘cder Resorte

Welle Arbil [

Fussraste (rechts) Descansa-pie (derecho)

Fussraste (links) Descansa-pie (izquierdo)

Drehzapfen Eje

Welle Arbol

Mittelstinder Muleta centro

Fussbremshebel Pedal de freno

Fussrastengummi Caucho para descansa-pies 2

Feder Resorte

Distanzrohr Distanciador 2

Scheibe Arandela 2

Einstellschraube Tubo de sjuste 2

Einstellschraube Tornillo de ajuste 2

Gummitiille Manguera

27
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FRONT FORK HANDLEBAR CONTROLS
FOURCHE AVANT GUIDON COMMANDES
VORDERGABEL LENKER BEDIENUNGSHEBEL
HORQUILLA DELANTERA MANILLAR MANDOS
Spares Mo, Per Set
Mo, de pidce Par jen
Ersatzteil-Nr. Pr. Satz
Mo. de repuesio Description Designation Beschreibung Descripoidn Juego de
1 01 014675 Bearing Roulement Lager Rolamiento 40
212 04-1107 Rubber Grip (left-hand) Poignée en coutchouc (gauche) Gummigriff (links) Puifio fijo de goma (izquierdo)
2 10 04-1137 Rubber Grip (right-hand) Poignée en coutchouc (droite) Gummieriff (rechis) Pufio fijo de goma (derecho)
203 04-1143 Screw Vis Schraube Tornille 2
203 04-1144 MNut erou Mutler Tuerca
2 08 (4-2168 Rubber Plug Bouchon caoutchouc Gummistoplen Tapon de goma 2
2 02 46-D005 Mut Ecrou Mutter Tuerca
201 46-0104 Washer Rondelle Scheibe Arandela k.
201 46-0113 Lockwasher Rondelle frein Sicherung Freno 2
201 46-0114 Lockwasher Rondelie frein Sicherung Freno 3
2 06 460155 MNut crou Mutter Tuerca 4
2 03 46-0408 Bolt Boulon Schravbe Tormillo 3
2 77 46-1000 Front Fork complete Fourche avant complet Yordergabel komplett Horguilla delantera completo
2 69 46-1001 Front Fork only Fourche avant Vordergabel Horguilla delantera
2 13 46-1007 MNut rou Mutier Tuerca
2 35 46-1012 Trailing Arm (right-hand) Support (droite) Halter {rechts) Soporte (derecho)
2 35 46-1013 Trailing Arm (left-hand) Support (gauche) Halter (links) Soporte (izquierdo)
210 46-1016 Centre Rod Tige (centrabz) Mittelstange Varilla (centro) 2
206 46-1017 Cap Chapeau Abdeckkappe Tapon 2
2 04 46-1018 Washer Rondelle Scheibe Arandcla 4
210 46-1019 Swivel Pivot Drehring Esparago 2
2 11 46-1021 Spacer Tube Tube entretoise Distanzrohr Tubo espaciador 2
2 08 46-1022 Bush Douille Biichse Casquillo 4
204 46-1024 Rubber Bush Daouille caoutchouc Gummimuffe Manguita de goma 4
2 05 461025 Rubber Pad Tampon caocutchouc Giummiauflage Cojinete de goma 2
2 06 46-1026 Rubber Plug Bouchon caoutchoue Gummistoplen Tapdn de goma r
2 10 46-1027 Pivot Bolt Boulon Drehbolzen Tornillo 2
2 35 46-1043 Stem Tige Schaft Espiga
2 13 46-1045 Cover Couvercle Schutzkappe Tapa
210 46-1046 Cover Couvercle Schutzkappe Tapa
210 46-1047 Cone Cone Konus Cona
209 46-1048 Stud Goujon Stiftsschraube Esparago
2 06 46-1049 Washer Rondelle Scheibe Arandela
2 26 46-1051 Cone {lop) Cone (supérieur) Konus (oben) Cona (superior)
2 21 456-1070 Clutch Cable Cible de commande de Kupplungskabel Cable Bowden para embrague
I'embrayvage.
2 22 46-1071 Front Brake Cable Cible de commande du frein Vorderradbremskabel Cable Bowden para freno delantera
avanlt,
217 46-1077 Throttle Cable Cible de commande des gaz Gaszug Cable Bowden para acelerador
2 41 46-1080 Handlebar Guidon Lenker Manillar
217 461081 Badge Ecusson Firmenzeichen Rétulo
& 34 45-1082 Twist-Grip complete Poignée tournante de commande Gasdrehgriff komplett Pufio girante de acelerador completo
des gaz complet,
8 19 46-1083 Front Brake Lever Levier de came de frein Bremsnockenhebel Palanca de freno
2 19 46-1084 Clutch Lever Levier d'embrayage Kupplungshebel Palanca del embrague
8 24 46-1085 Chatch Control complete Levier d’embrayage complet Kupplungshebel komplett Palanca del embrague completo
2 04 46-1093 Rubber Pad Tapon caouichouc Gummiaufage Cojinete de goma 2
2 30 46-1290 Cone (bottom) Cone (inférieur) Konus {untere) Cona (inferior)
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FRONT WHEEL
ROUE AVANT
VORDERRAD

RUEDA DELANTERA

Spares Mo,

Mo. de pidce

Ersatzueil-Nr.

Mo. de repuesto Description Designation
15-7730 Brake Lining Garniture de frein
19-9211 Speedometer Gearbox Entrainement du compteur

2 02 46-0044 Mut Ecrou
201 46-0104 Washer Rondelle
2 01 46-0106 Washer Rondelic
2 01 46-0107 Washer Rondelle
2 b6 46-D154 Mut Ecrou
207 46-0156 MNut Ecrou
208 46-1028 Bolt Boulon
2 6 46-1029 Bush Dounlie
201 46-1505 Lockwasher Rondelle frein
202 46-1507 Washer Rondelle
201 46-1508 Retainer Arrétoir
2 08 46-1509 Distance Piece Entretoise
2 02 46-1510 Washer Rondelle
2 11 45-1511 Distance Piece Entretoisc
2 34 46-1512 Brake Back Plate Flasque arriére de frein
2 07 46-1517 Brake Cam Came de frein
2 11 46-1518 Brake Cam Lever Levier de came de frein
2 05 46-1355 Spring Ressort
2 03 46-1556 Cover Couvercle
2 17 46-1561 Spindle Arbre
*2 13 461562 Distance Piece Entretoise
2 44 46-1571 Rim Jante
204 46-1572 Spoke Rayon
213 46-1573 Distance Piece Entretoise
201 46-1575 Rivet Rivel
2 06 46-1577 Circlip Cirelip
270 461578 Front Wheel with Spindle and Roue avant complet
Bearings. 1
202 46-1580 Mipple Ecrou de ravon
2 54 46-1582 Front Hub with Spindle and Moyeu de roue avant complet
Bearings.
2 34 46-1583 Bearing Roulement
2 30 46-1588 Brake Shoe complete Segment complet
203 461592 Cover Couvercle
203 46-1593 Felt Washer Rondelle fentre

*Used with 19-9211.

*Entplovée avec 199211

Beschreibung

Bremsbelag
Tachoantrich
Mutter

Scheibe

Scheibe

Scheibe

Mutter

Mutter

Schraube

Biichse
Sicherungsscheibe
Scheibe

Sicherung
Distanzrohr
Scheibe
Distanzrohr
Hintere Bremsplatle
Bremsnocke
Bremsnockenhebel
Feder
Schutzkappe
Welle

Distanzrohr

Fel

Sm?c:hc
Distanzrohr

Miete

Sprengring
Vorderrad komplett

Mippel
Vorderradnabe komplett

Lager

Bremsbacke komplett
Schutzkappe
Filzscheibe

*Enutst mit 199211

Per Sel
Par jeu
Pr. Satz

Descripcion Juego de

I

Guarnicion

Accionamiento del velocimetro
Tuerca

Arandela

Arandela

Arandela

Tuerca

Tuerca

Tormillo

Casguille

Freno

Arandela

Freno

Distanciador

Arandela 3
Distanciador
Disco de freno
Llave de freno
Palanca de freno
Resorte

Tapa

Arbol
Distanciador
Llania

Raio 32
Distanciador

Remaiche 12
Freno

Rueda delantera completo

T

[}

(&

Tuerca 32
Cuebo de rueda delantera completo

Rolamiento
Zapata completo
Tapa

Arandela de ficltro

*Empleado con 19-9211

Bt
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REAR WHEEL
ROUE ARRIERE
HINTERRAD
RUEDA TRASERA

Spares Mo,
Mo. de pidoe
Ersatzteil-MNr,
Mo, de repucsto Description Designation Beschreibung Descripeion
4 01 01-6033 Washer Rondelle Scheibe Arandela
19-7730 Brake Lining Garniture du frein Bremsbelag Guarnicion
198656 Chain Chaine Keite Cadena
2 02 46-0044 MNut Ecrou Mutter Tuerca
201 46-0106 Washer Rondelle Scheibe Arandcla
2 06 46-0154 MNut Ferou Mutter Tuerca
2 07 46-0156 Mut Ceriou Mutter Tuerca
201 461305 Lockwasher Rondelle frein Sicherungsschaibe Freno
2 02 46-1507 Washer Rondelle Scheibe Arandela
201 46-1508 Retainer Arrétoir Sicherung Freno
202 46-1510 Washer Rondelle Scheibe Arandcla
2 10 46-1523 Spacer Tube Tube entretoise Distanzrohr Tubo espaciador
212 46-1524 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador
2 16 46-1525 Distance Piece Entretoise Distanzrohr Distanciador
2 3 46-1526 Chainwheel Pignon de chaine Kettenrad Pifiin de cadena
2 17 46-1528 Spindie Arbre Welle Arbol
203 46-1529 Washer Rondelle Scheibe Arandela
2 33 461531 Brake Back Plate Flasque arrigre de frein Hintere Bremsplattc Disco de freno
203 461332 Bolt Boulon Schraube Tornillo
2 05 461555 Spring Ressort Feder Resorte
2 13 461558 Lever Levier Hebel Palanca
217 46-1559 Brake Cam Came de frein Bremsnocke Llave de freno
2 44 461571 Rim Jante Felge Lianta
204 461572 Spoke Ravon Speiche Raio
201 461575 Rivet Rivet Miete Remache
2 D6 46-1577 Circlip Circlip Sprengring Freno
274 46-1579 Rear Wheel with Spindle and Roue arriére complet Hinterrad komplett Rueda trasera completo
Rearings.
2 02 46-1580 Mipple Ecrou de rayon Mippel Tuerca
2 M 46-1583 Bearing Roulement Lager Rolamiento
2 M) 46-1588 Brake Shoe complete Frein complet Bremsbacke komplett Zapata completo
2 62 461590 Rear Hub with Spindle andd Moveau de roue arridre Hinterradnabe Cuebo de rueda trasera
Bearings.
203 461592 Dust Cover Couvercle Schutzkappe Tapa
203 461593 Felt Washer Rondelle feulre Filzscheibe Arandela de feltro

Per Set
Par jeu
Pr. Satz
Juego de
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PETROL TANK CHAINGUARD SILENCER
RESERYOIR D'ESSENCE CARTER DE CHAINE SILENCIEUX
BENZINTANK EETTENSCHUTZ SCHALLDAMPFER
DEFPOSITO DE COMBUSTIBLE GUARDACADENA SILENCIADOR
Spares Mo, Per Set
Mo. de pidce Par jeu
Ersatzteil-MNr. Pr. Satr
No. de repuesto Description Designation Beschreibung Deseripcion Juego de
209 04-2061 Bolt Boulen Schraube Tornillo 3
2 02 4-2062 Rubber Ring Bague cacutchouc Gummiring Anillo de goma 2
2 02 46-0004 Nut Eerou Mutter Tuerca 3
2 01 460103 Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
2 01 46-0104 Washer Rondelle Scheibe Arandela 7
2 01 46-0105 Washer Rondelie Scheibe Arandela 3
201 460114 Lockwasher Rondelle frein Sicherungsscheibe Freno kS
201 46-0115 Washer Rondelie Scheibe Arandela
2 05 46-0153 Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
2 02 46-0162 Spire MNut Ecrou Mutter Tuerca 2
2 03 46-0163 Bolt Boulon Schraube Tomillo 4
2 03 46-0164 MNut Ecrou Mutter Tuerca 4
202 46-0172 Spire Bolt Boulon Schraube Tornillo 2
2 03 46-0408 Bolt Boulon Schraube Tornilla K
2 48 46-1033 Front Mudguard Garde-boue de rouve avant Vorderradschutzblech Guardabarro delantera
2 01 46-1091 Chip Bride Klammer Grapa
2 02 46-1284 Grommet Rondelle capuchon Gummitiille Manguera 2
215 46-1285 Bracket Support Klammer Soporte
210 46-1307 Filler Cap Bouchon de remplissage Verschluss Tapa
2 07 46-1369 Stud Goujon Stifsschraube Esparago
2 04 46-1370 Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
2 46 46-1391 Petrol Tank Réservoir d'essence Benzintank Deposito de combustible
2 10 46-1393 Petrol Fipe Tuvauteric d'essence Benzinleitung Tubo de benzina
2 48 46-1404 Silencer Silencieux Schalldimpfer Silenciador
2 44 46-1570 Chainguard Carter de chaine Kettenschutz Guardacadena

4
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PANNIER SET AND BUMPER BAR
BOITES LATERALES A BAGAGES ET PARE-

CHOCS

GEPACKKASTEN-SATZ UND STOSSANGE
JUEGO DE ALFORJAS METALICAS Y PARA

Spares MNo.

Mo, de pidos
Ersatzteil-MNr.
No. de repuesto

2 02 04-2207
203 04-2593
2 01 04-2605
2 02 04-2610
201 04-3610
203 4-3613
2 06 (4-3615
2 01 4-3616
2 23 04-3658
2 45 043660
2 06 043661
2 02 46-0004
201 46-0103
201 46-0104
201 46-0114
2 05 46-0153
2 10 46-1331
2 58 46-1420
2 40 46-1422

2 58 46-1423
2 40 46-1423

208 46-1426
213 46-1441
275 46-1450
2 46 46-1455

GOLPES
Per Set
Par jen
. Pr. Satz
Description Designation Beschreibung Descripcion Juego de
Screw Vis Schraube Tormillo B
Screw Vis Schraube Tornillo 2
Rivet Rivet Miete Remache 4
Rubber Buffer Butée caoutchouc Gummipuffer Tope de goma 4
Rivet Rivet Micke Remache 12
Clip Rride Klammer Grapa 2
Reflector Catadioptre Reflektor Reflector 2
Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
Lock Serrure Schloss Cerradura 2
Bumper Bar Pare-chocs Stosstange Paragolpes
Bracket Support Klammer Saporte 2
Mut Ecrou Mutter Tuerca 4
Washer Rondelle Scheibe Arandela 12
Washer Rondelle Scheibe Arandela b
Lockwasher Rondelle (rein Sicherungsscheibe Freno 4
MNut Ecrou Moutter Tuerca i
Fin Ergot Stift Clavija 4
Pannier {left-hand) Boite 4 bagages (zauche) Geplickkasten (links) Adforja metdlica (izquierdo)
Pannier Lid (left-hand) Couvercle de boite & bagages Gepickkasten-Deckel (links) Tapa de alforja metdlica
{gauche). (tzquierdo),
Pannicr (right-hand) Boite & bagages (droite) Gepéickkasten (rechts) Alforja metilica (derecho)
Pannier Lid {right-hand} Couvercle de boite & bagages Geplickkasten-Deckel (rechis) Tapa de-alforfa metilica
(droite). {derecho).
Bracket Support Klammer Soporie 4
Pixie Badge Ecusson Typenzeichen Placa
Pannier Set Boite Iatérales 4 bagages Gieplickkasten-Satz Juego de alforjas metilicas

Bumper Bar complete

Parc-chocs complet

Stosstange komplett

a7

Paragolpes completo
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Spares No.
Mo, de pitce
Ersatzieil-Nr.

LEGSHIELDS AND CARRIER
PROTEGE-JAMBES ET PORTA-BAGAGES
BEINSCHUTZBLECHE UND GEPACKTRAGER
GUARDAPIERNAS Y PORTA EQUIPAIJES

Mo, de repuesto Description Designation
203 40133 Grommet Rondelke capuchon
202 04-2110 Washer Rondelle
2 02 (4-2207 Screw Vis
2 02 04-2585 Screw Yis
2 03 4-2593 Screw Vis
2 15 04-2644 Strap Bride
2 06 42666 Rubber Moulding Caoutchoue moule
2 16 (4-3538 Rubber Moulding Caoutchougs mouls
2 02 46-0004 Mut Ecrou
2 02 46-D0035 Mut Ecrou
201 46-0103 Washer Rondelle
201 46-0104 Washer Rondelle
2 01 46-0105 Washer Rondelle
2 01 46-0114 Lockwasher Rondelle frein
2 01 46-0115 Lockwasher Rondelle frein
202 46-0127 Washer Rondelle
205 46-0153 MNut Ecron
2 05 46-0154 MNut Ecrou
4 07 461269 Distance Piece Entretoise
2 06 46-1431 Hracket Support
2 49 46-1447 Legshicld (left-hand) Protége-jambes (gauche)
2 49 461448 Legshield (right-hand) Protége-jambes {(droite)
2 06 46-1449 Stud Goujon
2 06 46-1452 Petrol Tap Contral Commande du robinet d'essence
2 46 46-1453 Carrier complete Porte-bagages complet
2 65 46-1460 Legshield Set Protége-jambes complet

Beschreibung

Gummitiille
Scheibe

Schraube
Schraube
Schraube

Strebe
Profilgummi
Profilgummi
Mutter

Mutter

Scheibe

Scheibe

Scheibe
Sicherungsscheibe
Sicherungsscheibe
Scheibe

Mutter

Mutter
Distanzrohr
Klammer
Beinschutz (links)
Beinschutz (rechis)
Stiftsschraube
Benzinhahn-Fernsteuerung
Crepécktrager
Reinschutz komplett

Descripeion

Mianguera

Arandela

Tornillo

Tormillo

Tornillo

Soporte

Profil de goma

Profil de goma

Tuerca

Tucrca

Arandela

Arandela

Arandela

Freno

Freno

Arandela

Tuerca

Tuerca

Distanciador

Sopdrie

Guardapiernas (izquierdo)
Guardapiernas (derecho)
Esparago

Comando del grifo de benzina
Porta-cquipaje completo
Guardapiernas completo

Per Set
Par jeu
Pr. Satz
Juego de
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Tawn, Couniy
ApmcooN, Berks.

AccrinGToN, Lancs.
ADDLESTONE, Surrey
ALpErsHOT, Hants,

ALFRETON, Derbys.

ALMNWICK -
ALRESFORD, Hants,

ALTRINCHAM

Ampover, Hants.
ASHBY-DE-LA-ZOUCH
Asurorp, Middlesex
Asuronrey, Kenl .. F

ASHINGTON, Northumberiand ...

Avirseury, Bucks.

Bampury, Oxon, ...
BarnsLEy, Yorks
BarnsTaPLE, Devon
BarrOw-1t-FLURNESS
BasiLpow, Essex ...
HasincsTOKE, Hants.
BatH, Somersel ...
wrccLEs, Suffolk ...
BecKENHAM, Kent
BEDrORD
EeLveEDErRg, Kent ...
Berwiek-oN-TWEED
Biperorp, Devon
BicoLESwADE, Beds.
BiLsTon, Staffs. ...
BirKENHEAD, Cheshire

Bramimeciasm, |
= {Shirley)

—— i

12

19

LIST OF ARIEL DEALERS

Address

Jim Pink {Wallingfordy, 9 Fast Street—Helens
Street.

William Snape, 379 Blackburn Road.

Phipps Autos Lid., 23 High Street.

Archer & Son, 149 Vicioria Road.

J. H. Raynes & Co. Lid., 104 High Street.
R. K. Wilson, MNarrowgafe,

G. Turner & Son, West Street,

Walton & Coombes Lid, 9-13 0ld Market
Place.

Corbert & Ellis Lid., Weyhill Road.

Motor Cycle Sparcs, 92 Market Street.

C. & A. Motors Lid., London Road.

C, Hayward & Son Lid., 20-46 MNew Street,
J, Main & Sons Lid., Laburnum Terrace,
Claude Rye Ltd,, 44 Walton Streel.

Taylor-Dow Ltd., Southam Road.
George Ward, 40-42 Doncaster Road,
Ron Lake, Morth Road, Bideford.
H. Jackson, Roose Garage.

Nelson & Ford, 90 Witmore Way, Basildon,

H. J. Giford Ltd,, Giffords Corner.

Harton Motors, Avon Sireet,

L. C. Green {Beccles) Lid,, Pedders Lane.
Deen’s Garage, 529 Croydon Road,

Glanfield Lawrence, 11 Mill Street.

C. ). Seeley {Sales) Lid., 28-38 Muxley Road.
Darling & Swinney Ltd., Scremerston Garage.
Ron Lake, North Road.

Bryani’s Lid., 72-74 Shortmead Street,

Hines of Bilston Lid,, 29 High Street.

Bob Simister, 340 Mew Chester Road, Rock
Ferry.

County Cyele & Mir. Cyele Co. Ltd,, 266
Broad Strect,

County Motor & Cycle Co. Lid., 266 Stratford
Road. ,

King's Motors (Oxlord) Ltd., 18-20 Bristol 5t
Motor Sales Lid,, 39-42 Asion Street,

The Premier Motor Co, Ltd., 253 Dartmouth
Street,

Elwoods, 438 Coventry Road.

Vale-Onslow, 116 Stratford Road.

Colmore Depot Ltd,, 212 Stratford Road,
Springhieid,

Shovelbottoms  Ltd, 376 Ladypool Road,
Sparkbrook.

Chas, E. Cope & Sons Ltd., 481487 Upper
Hagley Road, Edgbaston,

Speedway Motors Lid,, 160-162 Birchfield Rd.
Vale-Onslow, 100 Soho Road, Handsworth,

W, T. Howard, 2341 Coventry Road, Sheldon,

42

Town, Couniy

BimmiscHAM 27

o 30
2 AE o
W (Morthfield)

BirsTaL, MNr. Leeds

Bisnor AuckLawn, Co. Durham

BisHors StorTrorD, Herts,
BLacksurs, Lancs.

1] ans

BLACK POOL
BrLanororD, Dorse
BLETCHLEY, Bucks.
BoLToms
Boston, Lings,

BoURNEMOUTH
BrackreLL, Berks.
BRADFORD ...

BraiwTree, Essex

BrenTwioon, Essex
Bripuienn, Glamorgan ...
BripGENORTH, Salop,
BRIDGEWATER, Somerset

"
Brico, Lincs,
BricuTHOUSE, Yorks.
BriGoHTON, Sussex
BrisToL -

BrosroroucH, Cheshire
Bromoey, Kent ...
BrossGROVE, Worcestershire
Brynmawr, Brecon,
BUCKINGHAM Sl

Bupe, Comwall ...
BumNLEY, Lancs. ...

Bumy, Lancs.

Bumy 51. EnpMuND
BurTOR-ON-TRENT

BuxtoN, Darbyshire
CAERNARVON
CAERPHILLY

CAMBERLEY, Surrc'}.'-
Cannorng, Cornwall

Address

C. & D, Autos, 1193-7 Warwick Rd., Acocks
Green.,

Broadmeadow, 9-11 Watford Road,

P. M. Taft, 1308-1310 Pershore Rd., Stirchley.
Ken Sedgley, 1195 Bristol Road South,

Jack Harl, 45-47 High Street.

Robsons Motor Cycles, 223 MNewgale,

W, Searing, 23 MNorth Street.

5% & G. Motor Cvoles (Blackburn) Lid., 15 Gt
Bolton Street.

King's Motors (Oxford) Lid., 1-5 Regent St,
John Hall & Son, 102-103 Devonshire Road.
Badger Garnges Ltd,, Salisbury Road.

A, W. Mayle, 13 Victoria Road,

King's Motors (Oxford) Ltd., 152 Deansgate.
8. Coupland, Frithville, Nr. Boston, (see
Frithville),

Jenkins & Purser Lid., 3-5 Lansdowne Road.
Jim Sheehan Lid,, High Streel.

D, & B. Motors (Bradiord) Ltd,, 141 Leeds
Road, also 230 Manningham Lane.

T. Cowie, Manningham Lane.

Jack Hubbard Motor Cycles, Highfield Garage,
Ravne Road.

Brentwood Cyveles Co. Lid, 5 Crown Strest,
L. F. Griffiths, Ewenny Road,

Fron Purslow, St, Mary's Street Garage,
Anderson & Wall, 18 51 Mary Street.
Wyverns, 43 S1. John's Street,

Brize Motor Cyvcles, Bridge Street,

Belle Yue Garage, Bradford Road.

Redhill Motors, 104 Morth Road,

Glanficld Lawrence Lid, 47-53 Bath Road.
King's Motors (Oxford) Lid., 17-18 North St
Stokes Croft.

King's Motors (Oxford) Ltd., New Chester Rd.
Bover of Bromley, 38 London Road.

Ralphs of Bromsgrove, 110 Birmingham Road.
Jaynes Motors, Cym-Bach Garage.

G, Marriot1, 14-18 High Street.

Fon Edwards, Poughill Road.

H, & F. Hebden Ltd., 149 8. James Streel.
King's Motors (Oxford) Lid., 43 Bolton Street.
C. J. Bowers & Son, 99a Risbygate Street.
Jucksoms Motor Cycles Lid., 7 Waterloo Street.
Pyecrofts, High Street, Newhall.

Salmon & Mellor, 7 Eagle Parade.

Bardsley Bros. (Motor Cycles) Lid., Brunswick
Buildings, Castle Square,

Cyril Morgan (Motors) Lid., Piceadilly Square.
E. Pascall Ltd., 42-45 London Road.

Parade Garage, Trelowarren Street, (T. F.
Trevaskis).

S



Town, County

CAMBRIDGE e

CANL:;D-CIC. Staffs.
CanterRBURY, Keont
CARDIFF x

»
CARLISLE

CARMARTHEN “ia
CASTLEFORD, Yorks, A,
CHapwriLL HeatH, Essex
CHASETOWN, Staffs.
Chatras, Kent ...
CHeADLE, Staffs. ...
CHELMSFORD, Esscx
CHELTENHAM -
CHESTER

CHESTERFIELD
CHICHESTER, Sussex
CHIPPENHAM, Wills.
CropLEY, Lancs. .
CHURCH STRH"lUN Sd]ﬂl'l
CLACTON-ON=SEA ...
COALVILLE, Leicestershire
CoLcHesTeR, Essex

COLESHILL, Wam‘lt..k‘ih:m

COLNE, Lancs.
CoLwys Bay S
ConcLEToN, Cheshire
CouLspON, Surrcy
COYENTRY ...
CRAWLEY, Sussex
CREWE

CROMEORD, ; Dcrhyshlre o

CrovDon, (Wesl), Surrey
. {South) "
CurLompron, Devon

DacenHAM, Essex
DARLINGTON
DA.H.T;‘D'H.D, Kent
DeaL, Kent
DEenrsY :
Dlz:mrlss, Wulw

DEwsaURY, ‘r‘::rrka;.l-{iru
Diss, Norfolk

Doncaster, Yorkshire

Dﬂncrlﬁﬁ'n:'h. Dorset
KNG, Surrey
raras, Isle of Man

Adcdrexs

King & Harper Ltd., Perne Road Corner,
Cherryhinton Road.

Hallens of Cambridge Lid,, 1 Union Lane,
T. E. Stone, Ceniral Garage, Blackfords.
Hallets of Canterbury Ltd., 5t. Dunstan's St
Robert Bevan & B5on, 29-35 Castle Street.
Alex Thom. Motors, 111 City Road.

W, T. Tilfen & Somns, Irishgate Brow, Caldew

Bradge.

Eddie Stephens Motors, 22-21 Water Stréet,
Briggs of Castleford Lid., 36 Bridge Streei,
Frewins, 13-15 The Pavement, High Road.
Bradbury & Brown, 84 Quecen Street.

F. Bannister & Son Lid., 26 Railway Street,
A, White & Son, Tape Sireel Garage,

R. P, M. Lid, City Garage, Baddow Road.
A, Williams & Co., 19-21 Portland Street,
Davies Bros., 34 Bridge Street.

W. Wrage Ltd,, Lordsmill Street,

C. W. M. Motors, 20 The Hornet.

Ross & Haines, 4 Causcway.

L. A, & 5 M. Miller Ltd., B8 Bolion Street,
The Central Garage Lud., Burway Road.
Coopers Motor Cyele Co, Lid., 301-303 Old Rd,
Coalville Cycle Co. Ltd.,, 2B Belvoir Road,
G.BR. Motors, 1-2 East Hill

Wood Scooters Lid., 74 High Street,

Appleby Motors Lid., Skipton Road,

Gilbert Emery, 70-72 Aberpele Road.

J. L. Richardson, 57 Mill Street.

Coulsdon Motor Cyeles, 206 Brighton Road,
W. Brandish & Son Ltd., Whitefriars Strect,
Chas. E. Cope & Sons Lid., 5 Holvhead Road,
Harold Lines, 28 The Boulevard.

W. M. Webster, Mill Street,

David Tye Lid.

Godlreys Lid., 228-234 London Road,
Godireys Lud., 427 Brighton Road,

R. Edwards, Ash Hill

Reginald Smith (Motor Cycles) Lid., Imperial
House, New Road.

Duplex Motor & Cycle Co, Lid,, 10-16 Grange

Road.

Will Allison, 1 Morth Eastern Terrace, Parkeate,

Schwicso Bros., 177 Lowfield Street,

Water Streel Garage, Water Sireet,

Palins Motors Lid., 43 Osmaston Road.
Wilemans Maotors, 99-105 Siddals Road.

Jack Plowright Ltd., Sidmouth Parade,
Parkinsons (Wakefield) Lid,, 6 Bradford Road,
Pretty Bros., Diss Road, Schole,

Faynes Motors, 10 Cleveland Street,

Wilkon Bros., 29-31 St James 5t., Waterdale,
R. J. Watls & Son Lud., 39 South Street,
Edwards Motors (Dorking) Lid,, South Strect,
Salisbury Garages Lid., Fort Street.

43

Town, County

Dover, Kent : %
DunLey, Worcestershire
Durniow, Essex ...
DurHAM

EASTHOURNE, Sussex

EasT GRINSTEAD |

Eapw VaLE, Monmnu!lmhlre
Encwanre, Middlesex
EcHAaM, Surrey

Evy, Cambridgeshire
ExrieLn, Middlesex

Ersom, Surrey
Exeter, Devon

Farsourrs, Cornwall
FarEHAM, Hants,
FarnuaM, Surrey
Fevtram, Middlesex
FoLkestong, Kent S5
FRITHVILLE, LIDCGh'IthI‘L
Frosme, Somerset .

CrATHSHEAD

GLOUCESTER :
Gooomayes, Essex
Goore, Yorkshire e
GosrortH, Cumberland ..
GRANTHAM, Lincolnshire
GreenFoRD, Middlesex ...
GrMsnY +

Gr. Y;.amu-m
GuiLprORD, Surrey

Havirax, Yorkshire

B LEd i
HasmproN-inv-ARDEN, Warks,
HarrowGaTE, Yorkshire
Haprow, Middlesex
HatriELD, Herts. .
HAYWARDS ]lr;.rn " Sussex
HEATHHELD, Sussex

Hevston, Cornwall T
Himer HempsTeAD, Herts,
HeMLEY-0nN-THAMES, Oxon,
HEREFORD ... 4

HicH Wrycomee, Bucks.
HimckLey, Leicestershine

HircHin, Heris. ...
Hoppespow, Herts.

Address

Dover Motor Cycles, 75 London Road.

Chas. E. Cope & Sons Lid., 193 High Strect
A, Archer & Sons, 77 High Street.

T. Cowiz Lid., Earls Court, Gilesgate.

Jempsons, 118 Seaside.

Redhill Motor & Cycle Works, 1530 London Rd.
Beaufort Garage, Beaufort.

Rex Judd Ltd., High Street.

Kar-Sales Lid., High Sireet,

Lee & Covell, 94 St Mary's Strect.

D. J. Shepherd & Co. Lid., 434-436 Hertford
Road,

Wheeler Motors, 45-31 Waterloo Road.

P, Pike & Co, Ltd., Alphinglon Strest,

1. Pengelly & Sons, Webber Street.

Lawton & Wilson, 242 West Street,

Heath Bros. (Frensham) Ltd., 88 East Streot.
A, W. Wyman, 1 Bedfoni Lane.

C. 5. Samuels, Sandgate High Street.

5. Coupland, Frithville, Nr. Boston,

P. Dilazio, 25 Catherine Streel,

0. Carmichael & Sons Lid., 75-87 High West
Strect.

Harpers Garage Litd, 23a Worcester Street,
MNelson & Ford Lid., 515 and 525 Green Lane,
1. Petty (Motorcyches), 29 Aire Street,

Rigg Garages Ltd,, Heck Garage.

A. & A, Cox, 6 London Road.

Bob Keeler Lid., 177 Greenford Road,

H. 1. Gresswell & Son Lid., 13-15 Osborne St.
Freddie Frith, 119 Victoria Road.

King's Motors (Oxford) Led., 137 Mill Road.
E. Pascall (Guildford) Lid., 10-13 The Broad-
way, Woodbridge Road.

Cable Motor Co. Lid., 26 Lister Lane.

King’s Motors (Oxford) Ltd, 25 Horton St
1. 1. Dearne, Pearson’s Garage, Barston,
Raines Bros., 23 Station Parade,

E. T. Pink {(Harrow) Ltd,, 221-223 Station Rd.
Roy Claridge Motor Cycles, Barnet By-Pass,
C. G. Griffiths Lid., 42-44 Queens Road.

1. W, Groombridge, Mayfield Road Garage,
Cross in Hand.

C. G, Lory, 14-16 Wendron Street.

Moores, London Foad.

Hammant's, 26-28 Bell Street.

C. F. King & Co,, City Garage, Eign Street.
Mead & Tomkinson Lid., 20-22 Bridge Street.
A. W. Harmson & Sons, White Hill Garapge,
London Road.

Ross Motors Lid., Stockwell Head,

Jimmy Lane Motorcycles, 67 Hermitage Road.
Ruge & Son (Hoddesdon), B4 Amwell Street.




Town, Cotunty

HovseacH, Leicestershire
Harirroxn, Devon ...
HorscHURCH, Essex
HorsHAM, Sussex
Hourscow, Middlesex ...

Hove, Sussex
HUDDERSFIELD

HuLc

HuwaerrorD, Berks.
HustiNGDoN

Iurornp, Essex
fLkeston, Derbyshire
IPSWICH -

K EIGHLEY, Yorkshire
KENDAL =

KETTERING, Morthants

KIDDERMINSTER, Worcestershire

Kiscsaringe, Devon
Kixgs Lywn, Morfolk

K INGSTON-ON-THAMES, Surrey ...

Lamperer, Cardiganshire
| ANCASTER ol

Laumceston, Cornwall ...
LeamMisGToN Sea .,
Lepaumy, Herefordshire
LEEDS, 2 :

.
T
Leek, Staffs,
LEICESTER ...
L=iH, Lancs.
LewiHTOoN BUZZARD
Lemston, Suffolk ...
LEOMINSTER
LicHFELD, Staffs.

LiNcoLN ...

LITTLEHAMPTON, SUSSEX ...

LiverrooL, 1 kit
I

St b s
LuancersN, Anglesey
LLARDRINDOD WELLS

Address

Gordon Woodman Ltd., 34 Flect Street,

Jim Alves (Honiton)} Ltd,, 134 High Street,
T. W. Kirby Ltd., 10 Roneo Corner.

Harold Lines, 43 Springfield Road.

Stanley Motors, 46-48 Lampton Road and 7
Bulstrode Parade.

T.P.G. Motors Ltd., 377 Partland Road,
Arnold Moore Motors, Oxford Street Garage,
Morthgate.

Jordan & Co. (Hull) Ltd., Story Street.

Peter Stirland, 17-19 Bridge Streel. i
Hallens of Huntingden Ltd., 10 St. Germain St.

I. & 1. Double Ltd, 14 Mildmay Parade,
Cranbrook Road, Barkingside,

Reginald Smith Lid., 7 York Road.

Ray Gamble, 2 and 4 Pelham Street.

Revetts Ltd,, 53-57 Norwich Street.

Les Southam, Bradford Road Garage, Sandbeds.

1. Walker, Rose & Crown Works, Strickland-
1e.

%’,‘a.' J. Rouse & Son, 114 Wellington Sireet.

Motor Cycle Mart, 9 Towers Buildings, Black-

well Street,

Wills Bros,, The Quay.

Peter Guest, 123-125 Wooton Road.

Kingston Motor Cyeles Lid., 54 London Road.

Flwyn Rees Motors, 56 Bridge Street.

J. P, Barton & Son, Damside Street and Church
Street.

Pye Motors Ltd,, Parliament Street.

J. Wooldridge & Son, Motor Cyele Agent,
Beauchamp Motors, 71 Warwick Street.

H. C. Cecil, Worcester Road.

Walter Wragg Ltd,, 21 Lower Brigzate,

W. Marsden & Sons (Leeds) Lid., Hyde Park
Corner,

Walter Wragg Ltd,, Munro House, York 5t
King's Motors (Oxford) Lid,, Fasterley Road.
Ron Deaville, Motor Cycle Exchange, Mill St
Colmore Depot Ltd., 80 Belgrave Gate.

King's Motors (Oxford) Ltd.,, 5 Queen Street.
Camden Motor Cyvole Depot, Lake Street.

A, C. Keeble & Son, The Garage, Theberton,
Watson's Motor Works Lid., Etnam Sireet.
The Lichficld Motor Cycle Depot, 37 Tamworth
Street,

Wests (Lincoln) Lid., 116 High Street,

G. H. Jones (Motor Cycles) Lid., 25 Beach Rd.
A. E. Reynolds Ltd., 9-13 Berry Street,

F. Llewellyn & Co. Ltd,, 35-42 5t James St
Bob Scregent Lid., 22 Moorfields.

1. 0, Williams, 11 Church Street.

The Automobile Palace Ltd,

Town, County

Loxpow, N.4
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Adelress

Rena Motors & Motoreycles, 331-335 Green

Lanes, Harringay,

Glanfield Lawrence (Highbury) Ltd, 28-32

Highbury,

E. 5. Longstaff Ltd., 68 New Road, Edmonton.

George Girose Lid, 832-834 High Road,

Finchley.

White & Martin, Ashfield Parade, Southgate,

Godfrey’s Ltd, 94 High Road, Tottenham.

Claude Rye Ltd,, 183 High Street, Tottenham,

Moore's Motor Cyeles Litd., 659 High Road.

J. A. Lock, 95 Fore Street, Edmonton,

Anthony Motor Cycles, 325 Hornsey Road,

W. E. Humphreys Led., 118-122 Hampstead

Road.

Rowland Smith Motors Ltd., 78-81 High St.,

Hampstead,

Ravmond Way Motors Ltd., 36-38 Willesden
e

Lane,

O'Neill Bros,, Broadway, West Hendon,

Slocombes Ltd., 251 Neasden Lane.

Ken Rickards Ltd., 616 Finchley Road, Golders

Gireen,

George Grose Led., 14-18 Station Buildings,

Mew Bridge Street,

Monty Banks Ltd., 12-14 Vallance Road,

Stepney.

Don Smith Motorcveles Lid., 192 Winchester

Road, Higham Park.

E. E. Atkinson Motors Ltd., 415 Barking Road,

East Ham,

gor.lfrty's Lid., 418 Romford Road, Forest
ate.

Rivetts Ltd., 236 High Road, Leyvionstone.

E. A, Grimstead & Son Ltd., 331-335 Burdett

Road,

Wag Bennett, 48 Victoria Dock Road.

Claude Rye Lid., 414-418 Hoe 5t,, Walthamstow,

fE. S. Longstaff Ltd., #8-108 High Road, Wood-

ord.

Wal Phillips & Co, Ltd., 94 and 1164 New

Kent Road.

Deeprose Bros,, 16 Royal Parade, Blackheath.

Deeprose Bros., 178 Brownhill Road.

Moto of Catford, 8-10 Rushey Green, Catford.

E. Beckett, 25 The Courtyard, High Sireet,

Eltham.

Writers Lid., 161 Kennington Lane,

A. H, Tooley, Burnt Ash Hill, Lee,

F. Parkes & Son, 404 High Street,

L. 5. Corbett, 410-456 Mew Cross Road.

M. F. Sharland Ltd., 26 Plumstcad Road,

Ancriey Motor Cycles Lid,, 1154 Anerley Rd.

Pulling Motor Cyeles Ltd., 84-86 Lordship Lane,

East Dulwich,

Brackpool & Co. Lid., 224-228 Stanstead Rd.,

Forest Hill,



Town, County
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LonGg Eaton, Derbyshire
LouarToN, Essex

LoUGHBOROUGH, L#lmlt:rhhll'(.

LoucH, Lincolnshire
LowesTorT, Sufiolk
LunGERSHALL, Wilts.
Luprow, Salop. ...
Luton, Beds.

" 1 Py
LyE, Worcestershire

MACCLESFIELD
MacHYNLLETH, Mont,
MAIDENHEAD, Herks,
Maipsrong, Kent
MaLDon, Essex
MANCHESTER

a1

MansFeLn, Motts,
=

MA.E'.’E:-'«.TF

MARKET DRAYTON

MARKET HarsorovcH, Leics. ...

MarLBoROUGH, Wilts,
MeLTon MowBRAY, Leics,
MELKsHAM, Wilts,
MexporouvcH, Yorkshire
MIDDLESBROUGH ...

i)

e
MippLeToN, Lancs,
MrTcHAM, Surroy
MORPETH ...

MarpenTH, Pembrokeshire

Address

Withers of West Morwood Lid,, &8 Knights
Hill, West Norwood, i {
George Clarke (Motors) Ltd,, 278 Brixton Hill,
Claude Rve Lid,, 895 Fulham Road,

Pride & Clark Ltd., 158 Stockwell Road,
Brixton.

Gus Kuhn Motors, 275 Clapham Road. ¢
Taylor Matterson Lid,, 81-85 Bedford Hill,
Balham.

Ray Kempster, 346 Upper Richmond Road,
East Sheen. :
Elite Motors Ltd., 951 Garrett Lane, Tooting.
Maylor & Root Ltd., 25 East Hill.

Whitbys of Acton Ltd., 273 The Vale, Acton,
F. Freeman {(Hammersmith) Ltd., 92-94 Ham-
mersmith Bridge Road.

Harry MNash (Motors) Lid., 337-321 King St.,
Hammersmith,

Hamrax Motors Ltd., 425 Harrow Road.

H. E. Butler, 72 Tamworth Street,

Tele Autos Lid., 2 Goldings Hill,

Colmore Depot Lid., 138 MNottingham Road.
C. B. G. Thomson, 10 Cormnmarket,

R, Wright, 67-69 London Road South.

W. Edwards & Son Lid., Winchester Street.
Ludlow Speed Depot, 9 Castle Streel.

B. G, England (Luton) Ltd., 3% Dunstable Rd.
King's Motors (Oxford) Lid., 87 Park Street,
Bache Bros., Lye Cross, Stourbridge,

A, Watling, 49 Buxton Road.

F. Reade & Sons, The Garage,

Bob White & Co., 13 York Road,

Redhill Motors Ltd,, 4 The Broadway.

H. Nicholls, 120 High Street.

Colmore Depot Lid.,, 17 Watson Street and
389 City Road.

King's Motors (Oxford) Lid., 770 Chester
Road, Stretford,

Henstocks, 128 Chesterfield Road North,

Chas. E. Cope & Sons Ltd, 2 Albert Street,
1. C. Latham & Son, 175 High Strect,
Abraham’s, Towers Lawn, Cheshire Street,
George Salt, 96 MNorthampton Road.

Peter Stirland Ltd., Parade Garage.

Melton Motor L('E'ﬂﬁr 25 Buxton Street.

Bob Missen, 17 Church Street.

Wilson Bros,, 52 Main Street,

William Armstrong Lid., 379-381 Linthorpe Rd.
J, T, Dickinson Ltd.,, 370 Linthorpe Road.
Dixons Motar Cycles, 114 Newport Road,
Alan Taylor Lid,, 5-7 Townley Street.

Millars Motors Lid., 363 London Road,

Harry Wood Lid., 6 Castle Square.

James Bowen & Sons (Llawhaden) Lid.,
Liawhaden,

45

Town, Counry

MeaTh, Glamorganshire
MEwARK, Motis, ...
MNeweury, Berks.
MNEWCASTLE-ON-TYNE

NEWCASTLE-UNGER-LYME
MNEw MaLpen, Surrey

MNewmMarkEeT, Suffolk :
MeEw Minis, Derbyshire
New OvLErTON, Nolts. ...
NewporT, Iste of Wight
Mewport, Monmouthshire

1} Lj
MNewToN Arpor, Devon
MNEWTON-LE-WILLOWS

MORTHAMPTON sy
MNORTHALLERTON, Yorkshue
MNorRTHWICH, Cheshire
MNORWICH ...

NcrmNGH.a.u
MuneaToN, Warwickshire

OLoHAM

e

OrrinvaToN, Kent
OswesTRY, Salop,

OxFoRD

a1

Parkstong, Dorset
PENRHYDEUDRAETH
Pexrrd, Cumberland
Pexzance, Cornwall

PETERBOROUGH
PeTersrieLn, Hanits,
PickerimG, Yorkshire
PLYMOUTH ...

e

Prymeron, Devon

PONTARDAWE, Glamurmnshwc
PORTARDULAIS, G]ammaushlre

PonTEFRACT, Yorkshire ...
PorT TALBOT

PoRTSLADE, Sussex
PORTSMOUTH

FH'ER‘I:’,;N, Langs, ...

Address

Fred Rist Ltd., 16-17 Windsor Road,

Blacknell Motors Lid., 17 Northgate,

Wheelers (Mewbury) Ltd., 33-35 Lendon Road,
Dene (Newcastle) Motor Co, Lid,, Haymarket.
T. Cowie Ltd., Scotswood Road,

Chas. E. E‘upe & Sons (Staffs.) Ltd., 10-12
George Strect,

Meetens Motor Mecea, Shannon Comer, King-
ston By-Pass,

Goldings Garage, High Street,

Salmon & Mellor, 76 Albion Roead.

Lewis D, Abdy, Forest Road.

Stagg Motors Ltd,, 24 South Street,

Alex Thom, 261 Corporation Road.

Beechwood Motors Lid,, 426 Chepstow Road,
1. E. Green & Co., 87 Queen Sireet.

lubilee Cycles Ltd., 5 and 7 Tamworth Street,
Earlstown.

Spokes & Son, 1 Henry Street.

Muoss’s Cycle Depot, 46 High Street.

Phil Carter, 99 Witton Street.

Chapmans (Norwich) Ltd., 40-42 Duke Street.
King's Motors (Oxford) Lid., 2 Sprowston Rd.
1. E. Breffitt Ltd,, Mewcastle Filling Station,
Muthall Road.

Muneaton Motor Cycle Depot, 61 Abbey St

Alan Taylor Ltd., 207-211 Manchester Street.
Warburton Bros., 249 Manchester Road,
Hollinwood.,

Cray Motor Cycles, 35 High Street,

E. Roy Evans (Motor Cycles), The Garage,
Beatrice Street.

King's Motors (Oxford) Ltd., 87 Park End 5t
John Avery, 288 Banbury Road.

Faulkner & Son, Cardigan Street.

Bob Foster, 472 Ashley Road.

S, Pierce & Son.

J. B. Milburn Lid., Middiegate,

T. F. Trevaskis, Parade Garage, Yictoria
Square,

Burrow Bros., 57 Westgate,

Bert Taunton Lid,, 42-44 Dragon Street.
Fairbairn-Laycock Lid., Horseshoe Garage,

P, Pike & Co., Millbay Road.

King's Motors (Oxford) Ltd.,, Wolseley Road,
Milehouse,

Pat Wilson & Ce., Colebrook.

Jim Morgan (Pontardawe) Lid., 93 Herbert St,
T. Griffiths, Forest Gate.

Ewbank & Son, Townend.

Dunn & Alpin Ltd., 56 Commercial Road,
Beamish Motors Lid., 123 Gardner Road.
Harry Martin, 60 St. Mary’s Road.

Jenkin & Purser Ltd., 277-281 Copnor Road.
Stan Marks Ltd., 213-217 Lancaster Road.




Town, County

PULBOROUGH, Sussex
PWLLHELT ... i

Queensrerry, Flintshire

RamsGATE, Kent ...
RAWTENSTALL, Lancs.
REaDmNG, Berks. ...

REDCAR, Yorkshire

RepprrcH, Worcestershire
REDHILL, Surrey ...

RepruTH, Cornwall
Rerrorp, Notts, ...
RuoMDDA, Glamorganshire
Ruvi, Flintshire ... g
RICHMOND, Surmey
RirLey, Derbyshire

Riron, Yorkshine
RocHpaLe, Lancs.

Romronn, Essex ...

ROTHERHAM
RusapeN, MNorthants,
RYE, Sussex ...
Rype, Isle of Wight

SarFroN WALDEN, Essex
SaviseURY, Wilts,

L) w
Savrorp, Lancs. ...
SaxMuNDHAM, Suffolk
ScarporoUGH, Yorkshire
Scuntnoree, Lincolnshire

LL
SEAPORD, Sussex ...

SuEermEess, Kent ...
SHEFFIELD, 2

- 3
Suepton MALLET, Somerset
SHErPERTON, Middlesex ...
SHIFLEY, Yorkshire
SHIFSTON-ON-STOUR, Warks.
SHirLEY, Warwickshire ...
SHOREHAM, Sussex

SHREWSHURY, Salop.

Adelress

Gray & Rowsell (Bury) Lid., Bury Gate.
C, W. Martin, Motor Cyele Depot, Ala Road.

Victor Horsman Lid., 22 Welsh Road.

Philpotts Garage Litd., Canterbury Road.
George Clarke, 563 Bank Strect.

Phillips & Bloomfield Ltd., 68 London Strect,
Stocker & Shepherd Lid., 4 Waylen Street,
Stocker & Shepherd Lid., 129-131 Oxford Rd.
J. T. Dickenson (Middlesbrough) Ltd., 160
Lord Street,

Clem Jackson Lid., 66 Evesham Road.

Redgill Motor & Cycle Works Ltd., 50 Brighton
Road.

Joe Pengelly & Son, 85 Higher Fore Street.

E. G. Sharpe, London Road Garage.

Phil Jones & Son, Ystrad,

Ken Taylor, Wellington Road.

Harwoods of Richmond, 14-18 Kew Foot Rd,
L. Middieton (Ripley) Ltd., Derby Road.

Tom Ellis, 3 High Skellgate.

H. Robinson & Sonz (Rochdale) Lid., 48
Milnrow Road.

Brooklands Motor Cycle Spares Liud., 94-9%
Morth Street.

Wilson Bros., 95 Sheffield Road.

E. R. Cutmore, 16-18 Church Street.

Camiers, 7 Wish Ward,

G. F. Kelleway, 18 John Street.

Jeremy Welch Lud., Abbey Lane.

D. W, Thomas Ltd., 205 Wilton Road,
Pankhurst Lid., 78-79 Exeter Strect,

Billy Bri & Sons Lid., 319-321 Chapel 5t
Samkin of Saxmundham Lid., Chantry Road,
Fairbairn Layeock Lid., 10 Falsgrave Road.
R. L. Ward (Motor Cycles) Ltd., 136-138 Ashby
High Sireet.

Rusty’s, 211 Ashby High Street.

Eric Kennard & Co., Steyne Road Filling
Station.

Vidgens Garage, 258-262 High Street.

Dun Bradbury (Motor Cycles) Lid., 224-230
London Road.

Horridge & Wildgoose Ltd., 292 London Road.
Walter Wrage Lid,, 196 Gibralter Street.

Dave Hockey, Pike Lane.

Jack Lilley Lid., 109-111 High Strect,

Jeffries, 120 Saltaire Road.

A. R. Tavlor Garages Ltd., Church Street.

The County Cycle & Motor Co. Lid, 266
Stratford Road.

E;;i, Rowsell & Baker Lid., Lower Shoreham
W. Wilkes, Castle Foregate,

Town, County
Smwcue, Kent

SITINGBOURNE ...
Skecness, Lincolnshire ...
SkreTom, Yorkshine
SLouah, Bucks. ...

SMETHWICK, Staffs.
SOUTHAMPTON

5

an wnn
SOUTHEND-ON-SEA
SOUTHPORT, Lancs,
Sournses, Hants,

SouTH SHIELDS, Co, Durham ...

SpaLpinG, Lincolnshire ...
Spiesey, Lincolnshire
STAFFORD ...
STaLyprIDGE, Cheshire ...
STanrFoRD-LE-HoPe, Essex
STEVEMAGE, Herts,
StockporT, Cheshire

STOCK TON-0N- TEES

STORE-ON-TRENT ...
StonE, Staffs,
SToNY STRATFORD, Bucks,
StourrorT, Worcestershire
STowMARKET, Suffolk
STRATPORD-UPON=-AVON ...

STREET, Somerset -
Stroun, Gloucestershire
S1. ALBANS, Herts.

5T, ANNES-ON-BEA
S1. AusteEry, Cornwall ...
1. Hewens, Lancs,

ST. LEOMARDS-ON-SEA
SUDBURY "
STOURRRIDGE
SUNDERLAND

SUTTON-IN-ASHFIELD, Notis,

SurToN ColLDFELD
SwantincoTe, Derbyshire
Swanses, Glamorganshire

S-wu:mn. Wilts. ..

TamsacH, Glamorganshire
TamwortH, Staffs.
TauwToN, Somerset
THAMES DiTroN, Surrcy
TueTroRD, Norfolk
Thinsk, Yorkshire

Address

Arrow Motor Works (Kent) Lud., High Street,
Foaotseray.

Sittingbourne Motor Cycles, 2 London Road.
R. Butler, 117 Roman Bank.

Craven Motor Co. Lid., High Street.

Sid Moram Lid., 243 High Strect, Wexham
Road Corner.

Motor Sales Lid., 1 St. Pauls Road.

Alec Bennett Ltd,, 192 Poriswood Road.
Jenkin & Purser Ltd., 349-353 Shirley Road,
Lawton & Wilson Ltd., 264 Millbrook Road.
Belle Vue Motors, 460-464 Southchurch Road,
Lifes Motors Lid,, 32-36 West Street,

Percy Kiln Ltd., 65-67 Elm Grove.

G. Arthor Brown, 103 Fowler Street,

Porters of Spalding, 24 Commercial Road.

A, E. Wildman, Halton Road.

5. E. Adderley Ltd., 11 Bridge Street,

E. Sellers, 27 Market Street.

Melson & Ford Lid,, 20 Corringham Road.

G. Brown, 16 High Stréet.

Warburton Bros., 260 London Road, Hazel
Grove. :

Robsons Motor Cycles Lud., Bridee Street.

T. Cowie Ltd., Morton Road. :

Ron Deaville, Mile Strect, Burslem.

E. A, Boult Ltd., 67 Radford Street.

R. J. Fleming Ltd., 25 High Street.

Motor Cycle Mart Lid., York Strect.

Revetts Lid., 59-61 Ipswich Street,

Roman Motor Cycles, 15 Western Road,
Stratford-upon-Avon.

Jim Alves & Co., 97 High Street.

Williams & Thomas Lid., Caincross.

Humming Bird Motor Cycles Ltd,, 39 London
Road.

Frank Cross, 134 St. Albans Road.

L. Avery & Son, 32 Slades Road.

Victor Horsman Ltd., Greenficld Road Garage.
Gedge Cycles, 10 Silchester Road.

Jack Hubbard Motor Cycles, Borington Road.
(see Lye) ¥
Dunn's Garages Lid., 53-54 North Bridge St.
T. Cowice Ltd., Millfields.

Henstocks, Forest Street Garage.

Frank Rickard, 47 Boldmere Road.

Auto Supply, 79 High Street,

1. Brayley, 23 Dillwyn Street,

Gilanfield Lawrence Ltd., 13 Fisher Street.
Swindon Motor Co. Lid,, 34 Wood Street.

Dunn & Aplin Lid., 56 Commercial Road.
The Motor Cycle Shop, 72 Bolesbridge Street,
W. P. Edwards (Motors) Lid,, Station Road.
Commerfords Ltd., Portsmouth Road.

W. & G. Lambert Ltd., Castle Street.

J. Moss, Finkle Street.



Town, County

TrOWBRIDGE, Wilis.
Truro, Cornwall

TUNBRIDGE WELLS, Kent

TWICKENHAM, Middlesex

UxsripGE, Middlesex

WapesriDGE, Cornwall ...

WakerELn, Yorkshire
WarsarL, Staffs. ...
WaLLNGFORD, Berks.
Ware, Herts,
WarrxGTON, Lancs.
WatrorD, Herts,

[ B
WeDNEsaURY, Staffs.
WELLING, Kent

WELLINGEOROUGH, Nort hants. ...

WELLINGTON, Salop.

WELSHPOOL, Mnntgunmr"- slum

WesM, Salop. e
WEMBLEY, '\-'lldl:l.hsx:x

wumum Wilts, ,

WEST H.m'ru:pmr_
WESTON-SUPER-MARE
WEYBRIDGE, Surrey
WEYMOUTH

Wiomes, Lancs. ..
WuITEY, Yorkshire
WIGAN, Lancs
“"IMIK:URN[, Dorset
WiNCcHESTER, Hants.
WINDEOR
WINSFORD, C'lwshlre

WISBECH, Ca mhndguhure"

WOLVERHAMPION

"
WORCESTER

Wunr;wr. hotﬁ

WaExHAM, Den htghshlre ;

YEOVIL, Somersetl

Address

Jack Plowright, Mill Street,

W. H. Collins & Son, Kenwyn Mews,
F. R. Philpot, 11 St Johns Road.
Blay's of Twickenham, 192 Heath Road.

Miles Motors, 80 High Strect.

D, W, Searle, Eddystone Road.

Parkinsons (Wakefield) Ltd., 38-52 Ings Road.
The Motor Cycle Mart Lid, 12 Ablewell St
Jim Pink (Wallingford), St. Martins Street.
Richard Rainbow, 13-15 Church Gate, West 50
Jack Frodsham Lid., 60 Winwick Stroet,
Humming Bird {(Watford) Lid., 32 Vicarage Rd.
Lloyd Cooper & Co. Ltd,, 61 Queens Road.
George Buck Lid., Bridge Street,

A, Francis, 178 Park View Road.

Frank Cook, Broad Green,

Bill Doran & Martt Wright, Park Street Garage.
E. Roy Evans (Motor Cycles), 7 High Street.
Peter Moss, 17 New Street.

RBob Keeler Lid., 129-131 Ealing Road,

). Difazio, Warminster Road.

Robert Robinson Lid., Avenue Road.

Wyverns of Weston Ltd., 3 Locking Road.
Lewis & Sons Ltd., 51 Church Street. :
Pankhurst (Weymouth) Lid., The Palladium,
Town Bridge.

Cundles (Liverpool) Ltd., 13-15 Victoria Rd.
Watkinsons Motors, 16 Skinner Street,

L. A & 5. M. Miller Lid., 74 Scholes.

Dennis Kelly, Lewens Lane,

Percy Small, Bar End Road.

Sid Moram Ltd., 91 5. Leonards Road.

Cliff Dickenson, Station Road Garage.

Morth Anglian Autos Ltd., Falcon Road.
King's Motors (Oxford) Lid,, 1 Birmingham Rd.
Chas. E. Cope & Sons Lid., 168-16%9 Stafford
Streel.

W. J. Bladder & Son Ltd., 52 Sidbury, .
Chas, E. Cope & Sons Lid., 28 The Tythings.
King's Motors (Oxford) Lid., Carlton Road,
Border Motor & Cycle Works Ltd., 15 Town
Hill.

Pankhurst (Weymouth) Lid., 25-27 Sherborne
Road.

47

Town, Coumty

YORK

ABERDEEN ...
ALLoa, Clackma nnan
AYR .

DUNDEE :
DusrFries ..

DUNFERMLINE, FlJcsIurc

EmiNpurGH, 1 :
EvaGi, Mnra'-slurc

FALKIRE
Grascow, C4

E.2

Hamictoxn, Lanarkshire ...

INVERNESS ...
IrviNg; Ayrshire ...

KiLMARRNOCK -
Kirkcarny, Fifeshire

PERTH
STIRLING

Troox, Ayrshire ...

BELFAST

GUERNMSEY ...

JERSEY

CHANNEL

Adidress

J, D, Shearsmith, 4347 Blossom Street.

SCOTLAND

George Cheyne (Cycles) Ltd,,
J. G, Robertson, High Street,

147 Holburn St,

Glen Henderson, 38-41 Kyle Street.

George McLean Lid., 30 Ward Road.
Grierson & Graham, 36 Church Crescent.
Angus Campbell, 40-44 Campbell Street,

J, R. Alexander & Co. Ltd.,

10-14 Lothian Rd,

Farquharsons, 55-57 High Street,

Robinson & Eadie, 210-212 Graham Road,

J. R. Alexander & Co, Ltd., 2Z72-286 Gt

Western Road,

Kimg's Motors (Oxford) Litd., 55 Hamilton

Road, Tollcross,

Tommy Miller, 83 Almada Street.

Alexander Munro, Baron Taylor's Strect.
Harry Fairbairn, 11 Montgomery Street.

Bealtlie Bros., 11 Wellington Street.
The County Motors Lid., Junction Road,

M. Shaw & Sons, 143 High Sireet,

J, G, Robertson, 49 Cowane Street,

Cooper Bros., 117 Temple Hill,

NMORTHERN IRELAND

Melntyre Bros, (Belfast) Lud., 52-56 May St

ISLANDS

H. C. Tostevin & Son Lid., Grande Rue Motor

& Cycle Works, St. Martins.

H. Cross, 42 New Street, 5t, Helier,




CHAINS
CHAINES
KETTE
CADENAS

RENOLD CHAINS LTD., WYTHENSHAWE, MANCHESTER, ENGLAND.

ELECTRICAL EQUIPMENT
EQUIPEMENT ELECTRIQUE
ELEKTR. AUSRUSTUNG
EQUIPO ELECTRICO

WIPAC GROUP SALES LTD., LONDON ROAD, BUCKINGHAM, ENGLAND.

SPEEDOMETERS
COMPTEUR DE VITESSES
TACHOMETER
VELOCIMETRO

SMITH'S MOTOR ACCESSORIES, CRICKLEWOOD WORKS, LONDON, ENGLAND.

SPARK PLUGS
BOUGIES
ZUNDEKERZE
BUJIAS

CHAMPION SPARK PLUGS LTD., FELTHAM, MIDDLESEX, ENGLAND

TYRES
PNEUS
RADREIFEN
PNEAUMATICS
THE DUNLOP RUBBER CO. LTD., FORT DUNLOP, ERDINGTON, BIRMINGHAM, ENGLAND.

THE AVON INDIA RUBBER CO. LTD., MELKSHAM, WILTSHIRE, ENGLAND.
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